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Seventeenth Para

The Seventeenth Para or Juz of the Quran is

Aqtarabo (ب
َ )ا ْقت َ َر
which has 2 Surahs the first one is Surah Al
Anbiya 21 (Ayat 1-112) and second is Surah
Al-Hajj 22 (Ayat 1-78) Total No. of Ayat in
this para (190) and in this para there are two
compulsory,

Sujdha-e-Talawat
Every believer must go in prostration when
reciting the word,

Yasjudoolahoo
in surah Al-Hajj in second Rukoo , and also
when you recite

Wasjudoo
in surah Al-Hajj in tenth Rukoo.
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Highlights of Para 17 (Part Seventeen of)
Holy Quran
There are two parts in this Para:
Surah Anbiya and Surah Hajj.
Surah Anbiya:
There are three things in Surah Anbiya:
Day of Judgement, Prophethood and Oneness.
Day of Judgement:
It has been reported that the time of occurrence
of the Day of Judgement and the time of
reckoning is very near. But humans are in oblivion
from this dreadful day. Yajooj and Majooj will be
opened upon the nation fully armed and they will
descend. Also the non-believers and their
supporters will be the fuel of Hell on the Day of
Judgement.
Prophethood:

Seventeen Prophets have been mentioned
under the section of Prophethood:
Hazrat Musa (Peace be upon him), Hazrat
Haroon (Peace be upon him), Hazrat
Ibrahim (Peace be upon him), Hazrat Lut
(Peace be upon him), Hazrat Ishaaq (Peace
be upon him), Hazrat Yaqoob (Peace be
upon him), Hazrat Nuh (Peace be upon
him), Hazrat Daod (Peace be upon him),
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Hazrat Sulaiman (Peace be upon him),
Hazrat Ayub (Peace be upon him), Hazrat
Ismail (Peace be upon him), Hazrat Idrees
(Peace be upon him), Hazrat Zulkifl (Peace be
upon him), Hazrat Ilyas (Peace be upon him),
Hazrat Zikriya (Peace be upon him), Hazrat Yahya
(Peace be upon him) and Hazrat Eesa (Peace be
upon him). Some stories of these Prophets are
deeply elucidated and others are transiently
mentioned. It was described after the explanation
of stories of previous Prophets that Prophet
Muhammad (Blessing of Allah and and Peace be
upon him) is a blessing to the religion and to all
the worlds in the world. He conveyed the
message of Allah to all humans but even after
giving all kinds of vindications, people did not
understand. So, Prophet (Blessing of Allah and
Peace be upon him) prayed to Allah, The prayer
was:
Oh my Lord, do a square decision. And our Lord,
He is indeed the most merciful. And you need His
help in what you believe in.
Oneness:
Different reasonings are mentioned on the topic
of Oneness:
Skies and land were both united, we separated
them, We have made every living thing with
water, We made mountains on the Earth so that
the land does not shake with the weight of
humans,
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We made wide paths on land so that people could
walk on them, We made the sky as a safe roof,
Made night and day, the sun and the moon and
all of them are moving at rapid speeds in their
own orbits. They never collide nor do they get
erroneous.

Surah Hajj:
There are six things in Surah Hajj:
Day of Judgement:
The nation should stay as a nation because heartrending visualization has been made.
The seven stages of creation of Man:
Soil, semen, blood clot, meat, baby, young, old.
Six groups according to ethnicity and religion:
Muslim, Sabaean (Star worshippers), Christians,
Worshipper of fire,sun and moon, the East, Idol
worshipper.
Announcement of Hajj:
Hazrat Ibrahim (Peace be upon him) stood at
Mount Abu Qubais and made the announcement
of Hajj. Allah conveyed this declaration by His
power to His people living on land and skies.
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Four features of True Believers:
Course of Allah, patience on sufferings, check on
every prayer, spending on good will.
Other Orders:
For example, rites of Hajj, call just before the start
of prayer, payment of Zakat, women, slaughter of
animals and Jihaad etc.
The basic theme of Surah al-Anbiyaa is
Prophets and Prophethood as indicated by
the name itself. All Prophets were human
beings. They suffered at the hands of their
enemies. Allah also tested them, but they
always trusted Allah and lived according to
His command. They were people of prayers
and devotions and Allah listened to their
prayers.
Surah Hajj reminds about the approaching
end of the world, need for the firmness of faith
to support the truth and to eradicate the
evil. It talks about prayers, humbleness and
sacrifice, respect of the Ka’bah, the House of
Allah, and striving to defend the truth.
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The Last Messenger has come. The judgment
is coming closer. All prophets were human
beings, Heaven and earth are created for a
purpose. All Prophets preached Tawhid,
Every thing is created for a term. The end will
come suddenly, Allah cares for you day and
night. Moses and Aaron received Allah’s
message and now this blessed reminder has
come to you, Prophet Ibrahim argued against
idolatry, Allah blessed His Prophets and
delivered them, The righteous shall inherit the
earth,
The
Shaking
of
the
Last
Hour. Arguments for the Resurrection from
the stages of human creation and from the
rain that produces vegetation, The marginal
believers and their end, The true believers
shall be rewarded, Pilgrimage to the House of
Allah, Respect of the Symbols of Allah, The
permission of fighting back is granted to those
to whom wrong is done, Satan’s enticements
and Allah’s especial protection of His words,
The reward of those who migrate in the cause
of Allah, Allah’s order prevails in the heaven
and earth and The Muslim community is
chosen by Allah for a special purpose.
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SURAH 21:

"Al-Anbiya"

In the Name of Allah, the Compassionate,
the Merciful

سابُ ُه ْم َوهُ ْم فِي َغ ْفلَ ٍة
ِ ب ِللنﱠ
َ ا ْقت َ َر
َ اس ِح
َُم ْع ِرضُون
21:1

The Day of Reckoning for mankind is
drawing near, yet
heedlessly turn away.

the

people

ٍ َما يَأْتِي ِه ْم ِم ْن ِذ ْك ٍر ِم ْن َربِّ ِه ْم ُم ْح َد
ث ِإ ﱠﻻ
َا ْست َ َمعُوهُ َوهُ ْم يَ ْل َعبُون
21:2 No fresh warning comes to them from
their Lord, but they flippantly listen to it:

َس ﱡروا النﱠ ْج َوى الﱠذِين
َ ََﻻ ِه َيةً قُلُوبُ ُه ْم َوأ
َ
َظلَ ُموا ه َْل َه ٰـ َذا ِإ ﱠﻻ بَش ٌَر ِمثْلُ ُك ْم أَفَتَأْتُون
َْص ُرون
ّ ِ ال
ِ س ْح َر َوأ َ ْنت ُ ْم تُب
21:3 their hearts are set on pleasure. In
private the unbelievers say to each
othet: 'Is this man not a mortal like
you? Do you go to witchcraft even
while your eyes are open?'

Part-17

[8]

SURAH 21:

"Al-Anbiya"

اء
قَا َل َربِّي يَ ْعلَ ُم ْالقَ ْو َل فِي ال ﱠ
ِ س َم
س ِمي ُع ْالعَ ِلي ُم
ض َوهُ َو ال ﱠ
ِ َو ْاﻷ َ ْر
21:4 Say: 'My Lord has knowledge of
whatever is said in heaven and on
earth. He hears all and knows all.'

ُ ضغ
َاث أَ ْح َﻼ ٍم بَ ِل ا ْفت َ َراهُ بَ ْل
ْ َبَ ْل قَالُوا أ
َُه َو شَا ِع ٌر فَ ْليَأْتِنَا بِآيَ ٍة َك َما أ ُ ْر ِس َل ْاﻷ َ ﱠولُون
21:5 Some say: 'It is but a medley of
dreams. Others: "He has invented it
himself.' And yet others: 'He is a poet:
let him show us some sign, as did
those (apostles) who were sent before
(with signs).'

َيُؤْ ِمنُون

ْ َما آ َمن
َت قَ ْبلَ ُه ْم ِم ْن قَ ْريَ ٍة أ َ ْهلَ ْكنَاهَا أَفَ ُه ْم

21:6 Yet the nations whom We destroyed
before them never believed. Will they
believe?
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SURAH 21:

"Al-Anbiya"

ً س ْلنَا قَ ْبلَ َك إِ ﱠﻻ ِر َج
وحي
ِ ُاﻻ ن
َ َو َما أ َ ْر
َإِلَ ْي ِه ْم فَا ْسأَلُوا أَ ْه َل ال ِذّ ْك ِر إِ ْن ُك ْنت ُ ْم َﻻ تَ ْعلَ ُمون
21:7 We never sent before you other than
men whom We inspired. Ask the
People of the Book if you do not know
this.

َو َما َجعَ ْلنَاهُ ْم َج َسدًا َﻻ يَأ ْ ُكلُونَ ﱠ
ام
َ َالطع
ََو َما َكانُوا خَا ِلدِين
21:8 Nor did We give them bodies that ate
no food, nor were they immortal.

ص َد ْقنَاهُ ُم ْال َو ْع َد فَأ َ ْن َج ْينَا ُه ْم َو َم ْن
َ ث ُ ﱠم
َنَشَا ُء َوأ َ ْهلَ ْكنَا ْال ُم ْس ِر ِفين
21:9 Then We fulfilled Our promise: We
delivered them and those We willed,
and
utterly
destroyed
the
transgressors.
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SURAH 21:

َت َ ْع ِقلُون

"Al-Anbiya"

لَقَ ْد أ َ ْنزَ ْلنَا إِلَ ْي ُك ْم ِكتَابًا فِي ِه ِذ ْك ُر ُك ْم أَفَ َﻼ

21:10 (And now) We have revealed a Book
for your admonition. Will you not
understand?

ًظا ِل َمة
َ َت
ْ ص ْمنَا ِم ْن قَ ْريَ ٍة َكان
َ ََو َك ْم ق
ََوأ َ ْنشَأْنَا َب ْع َدهَا َق ْو ًما آخ َِرين
21:11 We have destroyed many a sinful
nation and replaced them by other
men.

سنَا ِإ َذا ُه ْم ِم ْن َها
فَلَ ﱠما أ َ َح ﱡ
َ ْسوا بَأ
َيَ ْر ُكضُون
21:12 And when they felt Our might they fled
from their cities).

ار ِجعُوا ِإ َل ٰى َما أُتْ ِر ْفت ُ ْم
ُ َﻻ ت َ ْر ُك
ْ ضوا َو
َسا ِكنِ ُك ْم لَ َعلﱠ ُك ْم ت ُ ْسأَلُون
َ فِي ِه َو َم
21:13 (It was said to them): "Do not run
away. Return to your comforts and
your dwellings, so that you may be
questioned!
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SURAH 21:

"Al-Anbiya"

َ قَالُوا يَا َو ْيلَنَا إِنﱠا ُكنﱠا
َظا ِل ِمين
21:14 They said: 'Woe to us, we have done
wrong!

ْ َفَ َما زَ ال
ت ِت ْل َك َدع َْواهُ ْم َحت ﱠ ٰى َج َع ْلنَاهُ ْم
َصيدًا خَا ِمدِين
ِ َح
21:15 And this they kept repeating until We
mowed them down and put out their
light.

ََﻻ ِع ِبين

ض َو َما َب ْينَ ُه َما
َو َما َخلَ ْقنَا ال ﱠ
َ س َما َء َو ْاﻷَ ْر

21:16 It was not in sport that We created the
heavens and the earth and all that lies
between them.

لَ ْو أ َ َر ْدنَا أ َ ْن نَت ﱠ ِخ َذ لَ ْه ًوا َﻻت ﱠ َخ ْذنَاهُ ِم ْن
َلَ ُدنﱠا ِإ ْن ُكنﱠا فَا ِع ِلين
21:17 Had it been Our will to find a pastime,
We could have found one near at hand
if We were to do it.
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SURAH 21:

"Al-Anbiya"

ُاط ِل فَيَ ْد َمغُه
ِ َق َعلَى ْالب
ُ َب ْل نَ ْقذ
ِ ّ ِف بِ ْال َح
َصفُون
ِ َ فَإِذَا ُه َو زَ ا ِه ٌق َولَ ُك ُم ْال َو ْي ُل ِم ﱠما ت
21:18 We will hurl Truth at Falsehood, until
Truth shall triumph and Falsehood be
no more. Woe shall befall you, for all
the falsehoods) you have uttered.

ض َو َم ْن
ِ س َم َاوا
َولَهُ َم ْن فِي ال ﱠ
ِ ت َو ْاﻷ َ ْر
َع ْن ِعبَا َدتِ ِه َو َﻻ
َِع ْن َدهُ َﻻ يَ ْست َ ْكبِ ُرون
َيَ ْست َ ْح ِس ُرون
21:19 His are all who dwell in the heavens
and the earth. Those who stand in His
presence are not too proud to worship
Him, nor are they ever wearied.

َار َﻻ يَ ْفت ُ ُرون
َ ُي
َ سبِّ ُحونَ اللﱠ ْي َل َوالنﱠ َه
21:20 They praise
unflaggingly.

Him day and
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SURAH 21:

َيُ ْن ِش ُرون

"Al-Anbiya"

ض هُ ْم
ِ أَ ِم ات ﱠ َخذُوا آ ِل َهةً ِمنَ ْاﻷ َ ْر

21:21 Or have they chosen earthly deities?
And (can) these deities restore the
dead to life?

لَ ْو َكانَ ِفي ِه َما آ ِل َهةٌ ِإ ﱠﻻ اللﱠـهُ َلفَ َس َدتَا
َصفُون
ُ َف
ِ ّ س ْب َحانَ اللﱠـ ِه َر
ِ ب ْال َع ْر ِش َع ﱠما َي
21:22 Had there been other gods in heaven
or earth besides Allah, there would
have been confusion in both. Exalted
be Allah, Lord of the Throne, above
those (falsehoods) they ascribe to Him.

ََﻻ يُ ْسأ َ ُل َع ﱠما يَ ْف َع ُل َوهُ ْم يُ ْسأَلُون
21:23 None shall question Him about His
works, but they shall be questioned.

أ َ ِم ات ﱠ َخ ُذوا ِم ْن دُونِ ِه آ ِل َهةً قُ ْل هَاتُوا
ي َو ِذ ْك ُر َم ْن قَ ْب ِلي
َ بُ ْرهَانَ ُك ْم َه ٰـ َذا ِذ ْك ُر َم ْن َم ِع
َضون
ُ بَ ْل أ َ ْكثَ ُر ُه ْم َﻻ يَ ْعلَ ُمونَ ْال َح ﱠق فَ ُه ْم ُم ْع ِر
21:24 Have they chosen other gods besides
Him? Say: "Show us your proof. Here
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SURAH 21:

"Al-Anbiya"

is the Message (the Quran) of those
with me and the Message of those
before me.' But most of them do not
know the truth, and this is why they
turn away.

سو ٍل إِ ﱠﻻ
ُ س ْلنَا ِم ْن قَ ْب ِل َك ِم ْن َر
َ َو َما أ َ ْر
ُون
ِ ُن
ِ وحي إِلَ ْي ِه أَنﱠهُ َﻻ إِلَ ٰـهَ إِ ﱠﻻ أَنَا فَا ْعبُد
21:25 We sent no apostle before you to
whom We did not send this inspiration:
"There is no god but Me. Therefore,
serve Me.'

س ْب َحانَهُ بَ ْل
ُ الر ْح َم ٰـ ُن َولَدًا
َوقَالُوا ات ﱠ َخذَ ﱠ
َِعبَا ٌد ُم ْك َر ُمون
21:26 They say: “The Merciful has begotten
children.' Allah forbid! They are but His
honoured servants.

ََﻻ َي ْس ِبقُونَهُ ِب ْالقَ ْو ِل َو ُه ْم ِبأ َ ْم ِر ِه َي ْع َملُون
21:27 They do not speak till He has spoken:
they act by His command.
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SURAH 21:

"Al-Anbiya"

يَ ْعلَ ُم َما بَيْنَ أ َ ْيدِي ِه ْم َو َما خ َْلفَ ُه ْم َو َﻻ
ض ٰى َو ُه ْم ِم ْن َخ ْشيَتِ ِه
ْ يَ ْشفَعُونَ ِإ ﱠﻻ ِل َم ِن
َ َ ارت
َُم ْش ِفقُون
21:28 He knows what is before them and
behind them. They intercede for none
save those whom He accepts, and
tremble for awe of Him.

َو َم ْن َيقُ ْل ِم ْن ُه ْم ِإ ّنِي ِإ َل ٰـهٌ ِم ْن دُو ِن ِه
فَ ٰ َذ ِل َك ن َْج ِزي ِه َج َهنﱠ َم َك ٰ َذ ِل َك ن َْج ِزي ﱠ
َالظا ِل ِمين
21:29 Whoever of them declares: 'I am a god
besides Him. shall be requited with
Hell-fire. Thus We reward the
wrongdoers.

ت
ِ س َم َاوا
أَ َولَ ْم َي َر الﱠذِينَ َكفَ ُروا أ َ ﱠن ال ﱠ
َض َكانَتَا َرتْقًا فَفَتَ ْقنَاهُ َما َو َج َع ْلنَا ِمن
َ َو ْاﻷ َ ْر
َي أَفَ َﻼ يُؤْ ِمنُون
ِ ْال َم
ْ اء ُك ﱠل ش
ٍّ َيءٍ َح
21:30 Do not the disbelievers see that the
heavens and the earth were one solid
mass which we tore asunder, and that
We made every living thing of water?
Will they not have faith?
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SURAH 21:

"Al-Anbiya"

ي أ َ ْن ت َ ِمي َد
ِ َو َجعَ ْلنَا فِي ْاﻷ َ ْر
َ ض َر َوا ِس
َسبُ ًﻼ لَعَلﱠ ُه ْم يَ ْهت َ ُدون
ُ بِ ِه ْم َو َجعَ ْلنَا فِي َها فِ َجا ًجا
21:31 We set firm mountains upon the earth
lest it should move away with them,
and hewed out highways (in the rock)
so that they might be rightly guided.

ً س ْقفًا َم ْحفُو
ظا َو ُه ْم َع ْن
َو َجعَ ْلنَا ال ﱠ
َ س َما َء
َآيَاتِ َها ُم ْع ِرضُون
21:32 We made the heaven like a canopy
and provided it with strong support: yet
from its signs they turn away.

ار َوال ﱠ
س
َ َو ُه َو الﱠذِي َخلَقَ اللﱠ ْي َل َوالنﱠ َه
َ ش ْم
ََو ْالقَ َم َر ُك ﱞل ِفي فَلَ ٍك َي ْس َب ُحون
21:33 It was He who created the night and
the day, and the sun and the moon;
each floats freely in an orbit of its own.

Part-17

[17]

SURAH 21:

"Al-Anbiya"

َو َما َج َع ْلنَا ِلبَش ٍَر ِم ْن قَ ْب ِل َك ْال ُخ ْل َد أَفَإ ِ ْن
ِم ﱠ
َت فَ ُه ُم ْالخَا ِل ُدون
21:34 No man before you have We made
immortal. If you yourself are doomed to
die, will they live forever?

ت َونَ ْبلُو ُك ْم ِبال ﱠ
ش ِ ّر
ِ ُك ﱡل نَ ْف ٍس ذَا ِئقَةُ ْال َم ْو
ََو ْال َخي ِْر فِتْنَةً َو ِإلَ ْينَا ت ُ ْر َجعُون
21:35 Every soul shall taste death. We will
prove you all with good and evil by way
of trial. To Us you shall be recalled.

آك الﱠذِينَ َكفَ ُروا ِإ ْن يَت ﱠ ِخذُون ََك إِ ﱠﻻ
َ َو ِإ َذا َر
هُ ُز ًوا أَ َه ٰـذَا الﱠذِي يَ ْذ ُك ُر آ ِل َهت َ ُك ْم َو ُه ْم بِ ِذ ْك ِر
َالر ْح َم ٰـ ِن ُه ْم َكافِ ُرون
ﱠ
21:36 When the unbelievers see you, they do
not treat you except with mockery,
saying: 'Is this the man who talks about
your gods? ' They deny all mention of
the Merciful.
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"Al-Anbiya"

ُ س
سأ ُ ِري ُك ْم آيَاتِي
َ ان ِم ْن َع َج ٍل
َ اﻹ ْن
ِ ْ َُخ ِلق
ون
ِ ُفَ َﻼ ت َ ْستَ ْع ِجل
21:37 Impatience is the stuff man is made of.
You shall before long see My signs: do
not ask Me to hasten them.

َو َيقُولُونَ َمت َ ٰى َه ٰـ َذا ْال َو ْع ُد ِإ ْن ُك ْنت ُ ْم
َصا ِدقِين
َ
21:38 They say: "When will this promise be
fulfilled, if what you say be true?'

َلَ ْو يَ ْعلَ ُم الﱠذِينَ َكفَ ُروا ِحينَ َﻻ يَ ُكفﱡون
ُ ع ْن
ور ِه ْم َو َﻻ هُ ْم
َ ار َو َﻻ
ِ ظ ُه
َ َع ْن ُو ُجو ِه ِه ُم النﱠ
َص ُرون
َ يُ ْن
21:39 If only the unbelievers knew the day
when they shall be powerless to shield
their faces and their backs from the fire
of Hell; the day when none shall help
them!
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َبَ ْل تَأْتِي ِه ْم بَ ْغتَةً فَتَ ْب َهت ُ ُه ْم فَ َﻼ يَ ْست َ ِطيعُون
َ َر ﱠدهَا َو َﻻ ُه ْم يُ ْن
َظ ُرون
21:40 It will overtake them unawares and
stupefy them. They shall have no
power to ward it off, nor shall they be
reprieved.

َس ٍل ِم ْن َق ْب ِل َك فَ َحاق
َ َولَقَ ِد ا ْست ُ ْه ِز
ُ ئ ِب ُر
َس ِخ ُروا ِم ْن ُه ْم َما َكانُوا ِب ِه يَ ْستَ ْه ِزئُون
َ َِبالﱠذِين
21:41 Other apostles have been mocked
before you; but those who scoffed at
them were smitten by the very thing
they mocked.

َار ِمن
ِ قُ ْل َم ْن َي ْكلَ ُؤكُ ْم ِباللﱠ ْي ِل َوالنﱠ َه
َالر ْح َم ٰـ ِن َب ْل ُه ْم َع ْن ِذ ْك ِر َر ِبّ ِه ْم ُم ْع ِرضُون
ﱠ
21:42 Say: "Who will protect you, by night
and by day, from the Lord of Mercy?'
Yet they turn away from their Lord's
remembrance.

___________
1. Muhammad
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أَ ْم لَ ُه ْم آ ِل َهةٌ ت َ ْمنَعُ ُه ْم ِم ْن دُونِنَا َﻻ
ص َر أ َ ْنفُ ِس ِه ْم َو َﻻ ُه ْم ِمنﱠا
ْ َيَ ْست َ ِطيعُونَ ن
َص َحبُون
ْ ُي
21:43 Or have they other gods to defend
them? They shall have no power over
their own salvation, nor shall they be
protected from Our scourge.

َ بَ ْل َمت ﱠ ْعنَا َه ٰـؤ َُﻻ ِء َوآبَا َء ُه ْم َحت ﱠ ٰى
طا َل
ض
َ
َ علَ ْي ِه ُم ْالعُ ُم ُر أَفَ َﻼ يَ َر ْونَ أَنﱠا نَأْتِي ْاﻷ َ ْر
ْ َص َها ِم ْن أ
َط َرافِ َها أَفَ ُه ُم ْالغَا ِلبُون
ُ ُنَ ْنق
21:44 We have bestowed good things upon
these men and on their fathers until life
became long for them. Can they not
see how We visit their land and reduce
its borders? Is it they who will triumph?

قُ ْل ِإنﱠ َما أ ُ ْنذ ُِر ُك ْم ِب ْال َو ْحي ِ َو َﻻ َي ْس َم ُع
َص ﱡم ال ﱡد َعا َء ِإذَا َما يُ ْن َذ ُرون
ال ﱡ
21:45 Say: "I warn you only by revelation. But
the deaf can hear nothing when they
are warned.
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ب َربِ َّك
َولَ ِئ ْن َم ﱠ
ِ ستْ ُه ْم نَ ْف َحةٌ ِم ْن َعذَا
َ لَ َيقُولُ ﱠن يَا َو ْيلَنَا إِنﱠا ُكنﱠا
َظا ِل ِمين
21:46 Yet if the lightest touch of the
vengeance of your Lord affected them,
they would say: 'Woe to us: we have
done wrong!

َ ض ُع ْال َم َو ِازينَ ْال ِق ْس
ط ِل َي ْو ِم ْال ِق َيا َم ِة
َ ََون
ْ ُ فَ َﻼ ت
ش ْيئًا َو ِإ ْن َكانَ ِمثْقَا َل َحبﱠ ٍة ِم ْن
َ س
ٌ ظلَ ُم نَ ْف
َخ َْر َد ٍل أَتَ ْينَا ِب َها َو َكفَ ٰى ِبنَا َحا ِس ِبين
21:47 We shall set up just scales on the Day
of Resurrection, so that no man shall in
the least be wronged. Actions as small
as a grain of mustard seed We will
bring (to be weighed out). And
sufficient are We as reckoners.

ََارونَ ْالفُ ْرقَان
ُ س ٰى َوه
َ َولَقَ ْد آتَ ْينَا ُمو
َض َيا ًء َو ِذ ْك ًرا ِل ْل ُمت ﱠ ِقين
ِ َو
21:48 We showed Musa and Harun the
criterion (to distinguish between right
and wrong), and gave them a light and
a message for the righteous:
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َب َوهُ ْم ِمن
ِ الﱠذِينَ يَ ْخش َْونَ َربﱠ ُه ْم بِ ْالغَ ْي
َسا َع ِة ُم ْش ِفقُون
ال ﱠ
21:49 those who fear their Lord in secret and
dread the terrors of Judgement-day.

ُار ٌك أ َ ْنزَ ْلنَاهُ أَفَأ َ ْنت ُ ْم لَه
َ ََو َه ٰـ َذا ِذ ْك ٌر ُمب
َُم ْن ِك ُرون
21:50 And this is a blessed Message which
we have revealed. Will you then reject
it?

يم ُر ْش َدهُ ِم ْن قَ ْب ُل َو ُكنﱠا
َ َولَقَ ْد آت َ ْينَا إِب َْرا ِه
َبِ ِه َعا ِل ِمين
21:51 We bestowed on Ibrahim his rectitude
before, for We knew him well.

ِإ ْذ قَا َل ِﻷَبِي ِه َوقَ ْو ِم ِه َما َه ٰـ ِذ ِه الت ﱠ َماثِي ُل
َالﱠتِي أَ ْنت ُ ْم لَ َها َعا ِكفُون
21:52 He said to his father and to his people:
“What are these statues to which you
are so devoted?'
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َقَالُوا َو َج ْدنَا آبَا َءنَا لَ َها َعابِدِين
21:53 They replied: 'We found our fathers
worshipping them.

ض َﻼ ٍل
َ قَا َل َلقَ ْد ُك ْنت ُ ْم أَ ْنت ُ ْم َوآ َبا ُؤ ُك ْم ِفي
ين
ٍ ُم ِب
21:54 He said: “Then you and your fathers
were in the grossest error.

ﱠ
َالﻼ ِعبِين

َت ِمن
َ ق أ َ ْم أ َ ْن
ِ ّ قَالُوا أَ ِجئْتَنَا بِ ْال َح

21:55 'Is it the truth you have brought us,'
they asked, for is this but a jest?'

ت
ِ س َم َاوا
قَا َل بَ ْل َربﱡ ُك ْم َر ﱡ
ب ال ﱠ
َ ض الﱠذِي َف
َط َرهُ ﱠن َوأَنَا َعلَ ٰى ٰ َذ ِل ُك ْم ِمن
ِ َو ْاﻷ َ ْر
ال ﱠ
َشا ِهدِين
21:56 "Nay,' he answered, “your Lord is the
Lord of the heavens and the earth. It
was He who made them: to this I bear
witness.
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صنَا َم ُك ْم بَ ْع َد أ َ ْن ت ُ َولﱡوا
ْ ََوتَاللﱠـ ِه َﻷ َ ِكي َد ﱠن أ

21:57 By the Lord, I will certainly plot against
your idols as soon as you have turned
your backs and gone.

يرا لَ ُه ْم لَ َعلﱠ ُه ْم ِإلَ ْي ِه
ً فَ َج َعلَ ُه ْم ُج َذاذًا ِإ ﱠﻻ َك ِب
ََي ْر ِجعُون
21:58 He broke them all in pieces, except
their supreme god, so that they might
return to Him.

َقَالُوا َم ْن فَ َع َل َه ٰـذَا ِبآ ِل َهتِنَا ِإنﱠهُ لَ ِمن
ﱠ
َالظا ِل ِمين
21:59 "Who has done this to our deities?
'asked some. 'He must surely be a
wicked man.

ُس ِم ْعنَا فَتًى يَ ْذ ُك ُرهُ ْم يُقَا ُل لَه
َ قَالُوا
إِب َْرا ِهي ُم
21:60 Others replied: 'We have heard a youth
called Ibrahim speak of them.
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اس لَعَلﱠ ُه ْم
ِ قَالُوا فَأْتُوا بِ ِه َعلَ ٰى أَ ْعيُ ِن النﱠ
َيَ ْش َه ُدون
21:61 They said: “Then bring him here in
sight of all the people, that they may
act as witnesses.'

ت َه ٰـذَا بِآ ِل َهتِنَا يَا
َ ت فَ َع ْل
َ قَالُوا أَأ َ ْن
ِإب َْرا ِهي ُم
21:62 'Ibrahim,' they said, 'was it you who did
this to our deities?'

يرهُ ْم َه ٰـ َذا فَا ْسأَلُو ُه ْم ِإ ْن
ُ قَا َل بَ ْل فَ َعلَهُ َك ِب
ََكانُوا يَ ْن ِطقُون
21:63 "No,' he replied. 'It was their chief who
smote them. Ask them, if they can
speak.'

فَ َر َجعُوا ِإلَ ٰى أَ ْنفُ ِس ِه ْم َفقَالُوا ِإنﱠ ُك ْم أ َ ْنت ُ ُم
ﱠ
َالظا ِل ُمون
21:64 Thereupon they turned to themselves
and said (to each other): 'Surely you
are the ones in the wrong.

Part-17

[26]

SURAH 21:

"Al-Anbiya"

ت َما
َ ع ِل ْم
ُ ث ُ ﱠم نُ ِك
َ سوا َعلَ ٰى ُر ُءو ِس ِه ْم لَقَ ْد
ََه ٰـؤ َُﻻ ِء يَ ْن ِطقُون
21:65 But then they were confounded and
said to Ibrahim): 'You know they
cannot speak.'

ُون اللﱠـ ِه َما َﻻ
ِ قَا َل أَفَت َ ْعبُ ُدونَ ِم ْن د
ض ﱡر ُك ْم
َ َي ْنفَعُ ُك ْم
ُ ش ْيئًا َو َﻻ َي
21:66 He said: "Would you then worship that,
instead of Allah, which can neither help
nor harm you?

ُون اللﱠـ ِه
ٍّ ُأ
ِ ف لَ ُك ْم َو ِل َما تَ ْعبُ ُدونَ ِم ْن د
َأَفَ َﻼ ت َ ْع ِقلُون
21:67 Shame on you and on that you
worship! Have you no sense?'

َفَا ِع ِلين

ص ُروا آ ِل َهت َ ُك ْم ِإ ْن ُك ْنت ُ ْم
ُ قَالُوا َح ِ ّرقُوهُ َوا ْن

21:68 They said: 'Burn him and avenge your
gods, if you are going to do anything!
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َار ُكونِي بَ ْردًا َو َس َﻼ ًما َعلَ ٰى
ُ قُ ْلنَا يَا ن
يم
َ إِب َْرا ِه

21:69 'Fire,' We said, 'be coolness and safety
for Ibrahim.'

َس ِرين
َ َوأَ َرادُوا ِب ِه َك ْيدًا فَ َج َع ْلنَا ُه ُم ْاﻷ َ ْخ
21:70 They sought to make a plan against
him, but we made them the greater
losers.

ً َونَ ﱠج ْينَاهُ َولُو
ض الﱠتِي
ِ طا ِإلَى ْاﻷ َ ْر
َار ْكنَا فِي َها ِل ْل َعالَ ِمين
َ َب
21:71 We delivered him and Lut, and brought
them to the land which we had blessed
for all mankind.

وب نَافِلَةً َو ُكﻼ
َ َُو َو َه ْبنَا لَهُ ِإ ْس َحاقَ َويَ ْعق
َصا ِل ِحين
َ َجعَ ْلنَا
21:72 We gave him Ishaq, and then Yaqub
(for a grandson); and We made each a
righteous man.
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َو َجعَ ْلنَا ُه ْم أَئِ ﱠمةً يَ ْه ُدونَ بِأ َ ْم ِرنَا َوأ َ ْو َح ْينَا
ص َﻼةِ َوإِيتَا َء
ِ إِلَ ْي ِه ْم فِ ْع َل ْال َخي َْرا
ام ال ﱠ
َ َت َوإِق
ﱠ
َعابِدِين
َ الز َكاةِ َو َكانُوا لَنَا
21:73 We ordained them leaders to guide at
Our behest and enjoined on them
charity, prayer and almsgiving. They
served (none but) Ourself.

ً َولُو
َطا آتَ ْينَاهُ ُح ْك ًما َو ِع ْل ًما َونَ ﱠج ْينَاهُ ِمن
َ َِت ت َ ْع َم ُل ْال َخبَائ
ْ ْالقَ ْريَ ِة الﱠتِي َكان
ث إِنﱠ ُه ْم َكانُوا
َقَ ْو َم َس ْوءٍ فَا ِس ِقين
21:74 To Lut, We gave judgement and
knowledge and delivered him from the
town which wrought abomination; for
truly they were people of iniquity and
evil.

ََوأ َ ْدخ َْلنَاهُ فِي َر ْح َمتِنَا ِإنﱠهُ ِمن
َصا ِل ِحين
ال ﱠ
21:75 We admitted him to Our mercy: he was
a righteous man.
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َُونُو ًحا ِإ ْذ نَا َد ٰى ِم ْن قَ ْب ُل فَا ْست َ َج ْبنَا لَه
ب ْالعَ ِظ ِيم
ِ فَنَ ﱠج ْينَاهُ َوأَ ْهلَهُ ِمنَ ْال َك ْر
21:76 And (remember Nuh). When he
invoked Us. We heard his prayer, and
We saved him and all his kinsfolk from
the great calamity,

ص ْرنَاهُ ِمنَ ْالقَ ْو ِم الﱠذِينَ َكذﱠبُوا بِآيَاتِنَا
َ ََون
َس ْوءٍ فَأ َ ْغ َر ْقنَا ُه ْم أ َ ْج َم ِعين
َ إِنﱠ ُه ْم َكانُوا قَ ْو َم
21:77 and delivered him from the people who
had denied Our revelations. Evil men
they were; We drowned them all.

ان ِفي
ُ َو َد ُاوو َد َو
ِ س َل ْي َمانَ ِإ ْذ َي ْح ُك َم
ْ ث ِإ ْذ نَفَش
َت ِفي ِه َغنَ ُم ْالقَ ْو ِم َو ُكنﱠا ِل ُح ْك ِم ِه ْم
ِ ْال َح ْر
َشَا ِهدِين
21:78 And
(remember)
Dawud
and
Sulayman:
how
they
passed
judgement regarding the cornfield in
which strayed lambs had grazed by
night. We did witness their judgement.
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سلَ ْي َمانَ َو ُكﻼ آت َ ْينَا ُح ْك ًما
ُ فَفَ ﱠه ْمنَاهَا
َسبِ ّْحن
َ ُس ﱠخ ْرنَا َم َع َد ُاوو َد ْال ِجبَا َل ي
َ َو ِع ْل ًما َو
َو ﱠ
َالطي َْر َو ُكنﱠا فَا ِع ِلين
21:79 We gave Sulayman insight into the
case, and to each We gave judgement
and knowledge. We caused the
mountains and birds to join with Dawud
in Our praise. All this We have done.

صنَ ُك ْم
ٍ ُص ْن َعةَ َلب
ِ وس َل ُك ْم ِلت ُ ْح
َ َُو َعلﱠ ْمنَاه
َِم ْن َبأ ْ ِس ُك ْم فَ َه ْل أ َ ْنت ُ ْم شَا ِك ُرون
21:80 We taught him the craft of making
coats of mail, so that you might have
protection in your wars. Will you then
give thanks?

اصفَةً ت َ ْج ِري ِبأ َ ْم ِر ِه
ُ َو ِل
ّ ِ َس َل ْي َمان
ِ الري َح َع
َ ار ْكنَا فِي َها َو ُكنﱠا ِب ُك ِّل
ٍش ْيء
ِ ِإلَى ْاﻷ َ ْر
َ ض الﱠتِي َب
ََعا ِل ِمين
21:81 To Sulayman (We subdued) the raging
wind: it sped at his bidding to the land
which We had blessed. We have
knowledge of all things.
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َو ِمنَ ال ﱠ
ُصونَ لَه
ِ َشي
ُ ين َم ْن يَغُو
ِ اط
ََويَ ْع َملُونَ َع َم ًﻼ ُدونَ ٰذَ ِل َك َو ُكنﱠا لَ ُه ْم َحافِ ِظين
21:82 And of the devils there were those who
dived into the sea for him and
performed other tasks besides. We
kept a watchful eye over them.

ي الض ﱡﱡر
ﱡوب إِ ْذ نَا َد ٰى َربﱠهُ أَنِّي َم ﱠ
َ َوأَي
َ ِسن
َاح ِمين
َ َوأ َ ْن
ِ الر
ت أ َ ْر َح ُم ﱠ
21:83 And (remember) Ayyub: how he called
on his Lord, (saying): 'I am sorely
afflicted: but of all those that show
mercy You are the most merciful.

ض ٍ ّر
َ فَا ْستَ َج ْبنَا لَهُ فَ َك
ُ ش ْفنَا َما ِب ِه ِم ْن
َوآتَ ْينَاهُ أ َ ْهلَهُ َو ِمثْلَ ُه ْم َم َع ُه ْم َر ْح َمةً ِم ْن ِع ْن ِدنَا
ََو ِذ ْك َر ٰى ِل ْل َعا ِبدِين
21:84 We heard his prayer and relieved his
affliction. We restored to him his family
and as many more with them: a
blessing from Ourself and a reminder
to worshippers.
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يس َو َذا ْال ِك ْف ِل ُك ﱞل
َ َوإِ ْس َما ِعي َل َوإِ ْد ِر
َصابِ ِرين
ِمنَ ال ﱠ
21:85 And (remember) Ismail, Idris, and
Dhul-kifl, who all were patient.

ََوأَ ْدخ َْلنَاهُ ْم فِي َر ْح َمتِنَا ِإنﱠ ُه ْم ِمن
َصا ِل ِحين
ال ﱠ
21:86 To Our mercy We admitted them, for
they were upright men.

َ ََاضبًا ف
ظ ﱠن أ َ ْن
ِ َب ُمغ
َ ون إِ ْذ ذَه
ِ َو َذا النﱡ
لَ ْن نَ ْقد َِر َعلَ ْي ِه فَنَا َد ٰى فِي ﱡ
ِ الظلُ َما
َت أ َ ْن َﻻ ِإلَ ٰـه
ت ِمنَ ﱠ
ُ س ْب َحان ََك ِإنِّي ُك ْن
َالظا ِل ِمين
َ ِإ ﱠﻻ أَ ْن
ُ ت
21:87 And (remember) Dhul-Nun': how he
went away in anger thinking We had
no power over him. But in the
darkness, he cried: 'There is no god
but You. Glory be to You! I have done
wrong.
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فَا ْستَ َج ْبنَا لَهُ َونَ ﱠج ْينَاهُ ِمنَ ْالغ ِ َّم َو َك ٰ َذ ِل َك
َنُ ْن ِجي ْال ُمؤْ ِمنِين
21:88 We heard his prayer and delivered him
from affliction. Thus We shall save the
true believers.

ب َﻻ ت َ َذ ْرنِي
ِ ّ َوزَ َك ِريﱠا ِإ ْذ نَا َد ٰى َربﱠهُ َر
َت َخي ُْر ْال َو ِارثِين
َ فَ ْردًا َوأ َ ْن
21:89 And (remember) Zakariyya, who
invoked his Lord. saying: 'Lord, let me
not remain childless, (though) of all
heirs You are the best."

فَا ْستَ َج ْبنَا لَهُ َو َو َه ْبنَا لَهُ يَ ْحيَ ٰى
عونَ فِي
ُ ار
ْ ََوأ
ِ صلَ ْحنَا لَهُ زَ ْو َجهُ ِإنﱠ ُه ْم َكانُوا يُ َس
عونَنَا َر َغبًا َو َر َهبًا َو َكانُوا لَنَا
ِ ْال َخي َْرا
ُ ت َويَ ْد
َخَا ِش ِعين
21:90 We heard his prayer and gave him
Yahya, curing his wife (of sterility).
They vied with each other in good
works and called on Us with piety, fear,
and submission
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ْ صن
َت فَ ْر َج َها فَنَفَ ْخنَا فِي َها ِم ْن
َ َوالﱠتِي أَ ْح
َوحنَا َو َجعَ ْلنَاهَا َوا ْبنَ َها آيَةً ِل ْلعَالَ ِمين
ِ ُر
21:91 And (remember the woman who kept
her chastity. We breathed into her of
Our spirit, and made her and her son a
sign to all men.

اح َدة ً َوأَنَا َربﱡ ُك ْم
ِ ِإ ﱠن َه ٰـ ِذ ِه أ ُ ﱠمت ُ ُك ْم أ ُ ﱠمةً َو
ُون
ِ فَا ْعبُد
21:92 Verily, this brotherhood of yours is one
brotherhood, and I am Your only Lord.
Therefore serve Me.

َوتَقَ ﱠ
طعُوا أَ ْم َر ُه ْم َب ْينَ ُه ْم ُك ﱞل ِإلَ ْينَا
َاجعُون
ِ َر
21:93 Men have divided themselves into
schisms). but to Us they shall all
return.
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ت َو ُه َو ُمؤْ ِم ٌن
ِ صا ِل َحا
فَ َم ْن يَ ْع َم ْل ِمنَ ال ﱠ
َس ْعيِ ِه َوإِنﱠا لَهُ َكاتِبُون
َ فَ َﻼ ُك ْف َرانَ ِل
21:94 He that does good works in the
fullness of his faith, his endeavours
shall not be lost: We record them all.

َو َح َرا ٌم َعلَ ٰى قَ ْر َي ٍة أ َ ْهلَ ْكنَاهَا أَنﱠ ُه ْم َﻻ
ََي ْر ِجعُون
21:95 (It is ordained that) no nation We have
destroyed shall ever rise again.

ْ َحت ﱠ ٰى إِ َذا فُتِ َح
ت يَأ ْ ُجو ُج َو َمأ ْ ُجو ُج َو ُه ْم
َب يَ ْن ِسلُون
ٍ ِم ْن ُك ِّل َح َد
21:96 But when Gog and Magog are let loose
and rush headlong down every hill;

ٌصة
ِ يش
َ َوا ْقتَ َر
َ َاخ
َ ب ْال َو ْع ُد ْال َح ﱡق فَإِذَا ِه
ار الﱠذِينَ َك َف ُروا يَا َو ْيلَنَا قَ ْد ُكنﱠا فِي َغ ْفلَ ٍة
ُ ص
َ أَ ْب
َ ِم ْن َه ٰـ َذا بَ ْل ُكنﱠا
َظا ِل ِمين
21:97 when the true promise nears its
fulfilment; the eyes of the unbelievers
will fixedly stare (and they will say):
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“Woe to us! Of this we have been
heedless. We have done wrong.

ُون اللﱠـ ِه
ِ ِإنﱠ ُك ْم َو َما ت َ ْعبُ ُدونَ ِم ْن د
َب َج َهنﱠ َم أ َ ْنت ُ ْم لَ َها َو ِار ُدون
ُ ص
َ َح
21:98 You and all those that you worship
besides God shall be the fuel of Hell;
there you shall all go down.

لَ ْو َكانَ َه ٰـؤ َُﻻ ِء آ ِل َهةً َما َو َردُوهَا َو ُك ﱞل
َفِي َها خَا ِل ُدون
21:99 Were they true gods, they would not go
there: but in it they shall abide for ever.

َير َو ُه ْم فِي َها َﻻ َي ْس َمعُون
ٌ ِلَ ُه ْم فِي َها زَ ف
21:100
They shall groan with pain and
be bereft of hearing.

ْ َس َبق
ت لَ ُه ْم ِمنﱠا ْال ُح ْسن َٰى
َ َِإ ﱠن الﱠذِين
َأُولَ ٰـ ِئ َك َع ْن َها ُم ْب َع ُدون
21:101
But those to whom We have
already shown Our favour shall be far
removed from it.
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س َها َوهُ ْم فِي َما
َ َﻻ يَ ْس َمعُونَ َح ِسي
ْ ا ْشتَ َه
َس ُه ْم خَا ِل ُدون
ُ ُت أ َ ْنف
21:102
They shall not hear its roar, but
shall delight for ever in what their souls
desire.

ع ْاﻷ َ ْكبَ ُر َوتَتَلَقﱠا ُه ُم
ُ ََﻻ يَ ْح ُزنُ ُه ُم ْال َفز
َْال َم َﻼئِ َكةُ َه ٰـذَا يَ ْو ُم ُك ُم الﱠذِي ُك ْنت ُ ْم تُو َع ُدون
21:103
The Supreme Terror shall not
grieve them, and the angels will
receive them (saying): This is the day
you have been promised.'

ْ يَ ْو َم ن
َ س َما َء َك
س ِج ِّل
ّ ِ ي ال
َط ِوي ال ﱠ
ِّ ط
علَ ْينَا
ِ ُ ِل ْل ُكت
َ ق نُ ِعي ُدهُ َو ْعدًا
ٍ ب َك َما بَ َدأْنَا أَ ﱠو َل خ َْل
َِإنﱠا ُكنﱠا فَا ِع ِلين
21:104
On that day, We shall roll up the
heaven like a scroll of writings. As we
produced the first creation, so will We
reproduce it. This is a promise We
shall assuredly fulfil.
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َولَقَ ْد َكت َ ْبنَا فِي ﱠ
ور ِم ْن بَ ْع ِد ال ِ ّذ ْك ِر
ِ ُالزب
َصا ِل ُحون
ِي ال ﱠ
َ أ َ ﱠن ْاﻷ َ ْر
َ ض يَ ِرث ُ َها ِعبَاد
21:105
We wrote in the Scripture after
the Message had been given: 'The
righteous among My servants shall
inherit the earth.'

ً ِإ ﱠن فِي َه ٰـ َذا لَبَ َﻼ
َعابِدِين
َ غا ِلقَ ْو ٍم
21:106
Verily in this is a message to
those who serve Us.

ََاك ِإ ﱠﻻ َر ْح َمةً ِل ْل َعالَ ِمين
َ س ْلن
َ َو َما أ َ ْر
21:107
We have not sent you forth but
as a mercy to mankind.

ٌي أَنﱠ َما ِإ َل ٰـ ُه ُك ْم ِإلَ ٰـه
قُ ْل ِإنﱠ َما يُو َح ٰى ِإلَ ﱠ
َاح ٌد فَ َه ْل أَ ْنت ُ ْم ُم ْس ِل ُمون
ِ َو
21:108
Say: 'It is revealed to me that
your God is one God. Will you submit
to Him?'
_________
1. Yunus.
2. Mariam.
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س َواءٍ َو ِإ ْن
َ فَإِ ْن تَ َولﱠ ْوا فَقُ ْل آذَ ْنت ُ ُك ْم َعلَ ٰى
َع ُدون
ٌ أ َ ْد ِري أَقَ ِر
َ يب أَ ْم بَ ِعي ٌد َما تُو
21:109
If they turn back, say: 'I have
warned you all alike, though I cannot
tell whether what you are promised is
imminent or far off.

َتَ ْكت ُ ُمون

ِإنﱠهُ يَ ْعلَ ُم ْال َج ْه َر ِمنَ ْالقَ ْو ِل َويَ ْعلَ ُم َما

21:110
Allah knows your spoken words
and what you hide.

ع ِإلَ ٰى
ٌ َو ِإ ْن أَ ْد ِري لَ َعلﱠهُ فِتْنَةٌ لَ ُك ْم َو َمتَا
ين
ٍ ِح
21:111
And I know not if this may be a
trial for you and a provision for a time.

الر ْح َم ٰـ ُن
ْ ب
ق َو َربﱡنَا ﱠ
ِ ّ قَا َل َر
ِ ّ اح ُك ْم ِب ْال َح
َصفُون
ِ َ ْال ُم ْست َ َعا ُن َعلَ ٰى َما ت
21:112
Say: 'Lord, judge in truth. Our
Lord is the Merciful, whose help We
seek against your blasphemies.'
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In the Name of Allah, the Compassionate,
the Merciful

َاس اتﱠقُوا َربﱠ ُك ْم ِإ ﱠن زَ ْلزَ لَة
ُ يَا أَيﱡ َها النﱠ
َي ٌء َع ِظي ٌم
ال ﱠ
ْ سا َع ِة ش
22:1

Men,

have fear of your Lord. The
catastrophe of the Hour of Doom shall
be terrible indeed.

ع ﱠما
َ ض َع ٍة
ِ يَ ْو َم ت َ َر ْونَ َها تَ ْذ َه ُل ُك ﱡل ُم ْر
ْ ض َع
ت َح ْم ٍل َح ْملَ َها َوت َ َرى
ِ ض ُع ُك ﱡل ذَا
َ َ ت َوت
َ أ َ ْر
اب
ُ ِار ٰى َو َما هُ ْم ب
ُ اس
َ َعذ
َ ار ٰى َولَ ٰـ ِك ﱠن
َ س َك
َ س َك
َ النﱠ
اللﱠـ ِه َشدِي ٌد
22:2 When that day comes, every suckling
mother shall forsake her infant, every
pregnant female shall deliver her
burden, and you shall see mankind
reeling like drunkards although not
drunk: but dreadful will be Allah's
chastisement.
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اس َم ْن يُ َجا ِد ُل فِي اللﱠـ ِه بِغَي ِْر
ِ َو ِمنَ النﱠ
َ ِع ْل ٍم َويَتﱠبِ ُع ُك ﱠل َش ْي
ان َم ِري ٍد
ٍ ط
22:3 Yet there are some who dispute about
Allah without knowledge and follow
every rebellious devil.

ُضلﱡه
ِ ُب َعلَ ْي ِه أَنﱠهُ َم ْن ت َ َو ﱠﻻهُ َفأَنﱠهُ ي
َ ُِكت
ير
ب ال ﱠ
ِ عذَا
َ َويَ ْهدِي ِه ِإلَ ٰى
ِ س ِع
22:4 Every such devil is doomed to lead
astray him who follows it, and lead him
to the scourge of the Fire.
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َب ِمن
ٍ اس إِ ْن ُك ْنت ُ ْم فِي َر ْي
ُ يَا أَيﱡ َها النﱠ
ْ ُب ث ُ ﱠم ِم ْن ن
طفَ ٍة ث ُ ﱠم
ِ ْالبَ ْع
ٍ ث فَإِنﱠا َخلَ ْقنَا ُك ْم ِم ْن ت ُ َرا
ضغَ ٍة ُمخَلﱠ َق ٍة َو َغي ِْر ُمخَلﱠ َق ٍة
ْ علَقَ ٍة ث ُ ﱠم ِم ْن ُم
َ ِم ْن
ِلنُ َب ِيّنَ لَ ُك ْم َونُ ِق ﱡر ِفي ْاﻷ َ ْر َح ِام َما نَشَا ُء ِإلَ ٰى أ َ َج ٍل
ُ َ سمى ث ُ ﱠم نُ ْخ ِر ُج ُك ْم ِط ْف ًﻼ ث ُ ﱠم ِلت َ ْبلُغُوا أ
ش ﱠد ُك ْم
َ ُم
َو ِم ْن ُك ْم َم ْن يُت َ َوفﱠ ٰى َو ِم ْن ُك ْم َم ْن يُ َر ﱡد ِإلَ ٰى أ َ ْرذَ ِل
ْالعُ ُم ِر ِل َكي َْﻼ َي ْعلَ َم ِم ْن َب ْع ِد ِع ْل ٍم َش ْيئًا َوت َ َرى
ْ َام َدة ً فَإِ َذا أَ ْنزَ ْلنَا َعلَ ْي َها ْال َما َء ا ْهت َ ﱠز
ت
ِ ضه
َ ْاﻷ َ ْر
ْ َ ت َوأ َ ْن َبت
ْ َو َر َب
ٍت ِم ْن ُك ِّل زَ ْوجٍ َب ِهيج
22:5 Men, if you are in doubt about the
Resurrection, remember that We first
created you from dust, then from a lifegerm, then from a clot, and then from a
lump of flesh partly formed and partly
unformed, so that We might manifest
to you (Our power). We cause to
remain in the wombs whatever We
please for an appointed term, and then
We bring you forth as infants, that you
may grow up and reach your prime.
Some of you die (young), and some
live on to abject old age when all that
they once knew they shall know no
more. And you see the earth dry and
barren: but no sooner do We send
down rain upon it than it begins to stir
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and swell, putting forth every kind of
radiant bloom.

ٰ َذ ِل َك ِبأ َ ﱠن اللﱠـهَ ُه َو ْال َح ﱡق َوأَنﱠه ُ يُ ْح ِيي
ِير
ٌ َيءٍ قَد
َ ُْال َم ْوت َ ٰى َوأَنﱠه
ْ علَ ٰى ُك ِّل ش
22:6 That is because Allah is the Truth: He
gives life to the dead and has power
over all things.

ْب فِي َها َوأ َ ﱠن
َوأ َ ﱠن ال ﱠ
َ ع َة آتِ َيةٌ َﻻ َري
َ سا
ُ اللﱠـهَ َي ْب َع
ور
ِ ُث َم ْن فِي ْالقُب
22:7 And the Hour of Doom is sure to come-in this there is no doubt. And Allah will
raise up those in the graves.

اس َم ْن يُ َجا ِد ُل فِي اللﱠـ ِه بِغَي ِْر
ِ َو ِمنَ النﱠ
ير
ٍ ِع ْل ٍم َو َﻻ ُهدًى َو َﻻ ِكتَا
ٍ ِب ُمن
22:8 Some wrangle about Allah, though
they have od neither knowledge nor
guidance nor an illuminating Book.
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ْ ي ِع
ُسبِي ِل اللﱠـ ِه لَه
ِ ُط ِف ِه ِلي
َ ض ﱠل َع ْن
َ ِثَان
اب
َ ي َونُذِيقُهُ يَ ْو َم ْال ِقيَا َم ِة َع َذ
ٌ فِي ال ﱡد ْنيَا ِخ ْز
ق
ِ ْال َح ِري
22:9 He, who bends his side in scorn to lead
others astray from Allah's path, for him
is disgrace in this life and shall taste
the torment of Hell on the Day of
Resurrection.

ْ ٰ َذ ِل َك بِ َما قَ ﱠد َم
ْس
َ ت يَ َد
َ اك َوأ َ ﱠن اللﱠـهَ لَي
َ ِب
ظ ﱠﻼ ٍم ِل ْلعَبِي ِد
22:10 “This,' We shall say, 'is the reward of
your misdeeds. Allah is not unjust to
His servants.

ف
ٍ اس َم ْن َي ْعبُ ُد اللﱠـهَ َعلَ ٰى َح ْر
ِ َو ِمنَ النﱠ
ٌصا َبتْهُ ِفتْنَة
ْ صا َبهُ َخي ٌْر
َ َ اط َمأ َ ﱠن ِب ِه َو ِإ ْن أ
َ َ فَإِ ْن أ
علَ ٰى َو ْج ِه ِه َخ ِس َر ال ﱡد ْن َيا َو ْاﻵ ِخ َرة َ ٰ َذ ِل َك
َ ب
َ َا ْنقَل
ُ هُ َو ْال ُخ ْس َر
ان ْال ُم ِبي ُن
22:11 There are some who serve Allah and
(yet stand) on the very fringe (of the
true faith). When blessed with good
fortune they are content, but when an
ordeal befalls them they turn around,
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forfeiting this life and the Hereafter.
That way true perdition lies,

ض ﱡرهُ َو َما
ُ ُون اللﱠـ ِه َما َﻻ َي
ُ َي ْد
ِ عو ِم ْن د
َﻻ َي ْنفَعُهُ ٰ َذ ِل َك ُه َو الض َﱠﻼ ُل ْال َب ِعي ُد
22:12 He calls on, besides Allah. that which
can neither harm nor help him. That is
the supreme folly.

ب ِم ْن نَ ْف ِع ِه
ُ ض ﱡرهُ أ َ ْق َر
ُ يَ ْد
َ عو لَ َم ْن
ير
ُ س ْال َع ِش
َ ْس ْال َم ْولَ ٰى َو َلبِئ
َ ْلَبِئ
22:13 He calls on that which would sooner
harm than help him: an evil master and
an evil friend.

ع ِملُوا
َ إِ ﱠن اللﱠـهَ يُ ْد ِخ ُل الﱠذِينَ آ َمنُوا َو
ٍ ت َجنﱠا
ار
ِ صا ِل َحا
ال ﱠ
ُ ت ت َ ْج ِري ِم ْن ت َ ْحتِ َها ْاﻷ َ ْن َه
إِ ﱠن اللﱠـهَ يَ ْفعَ ُل َما يُ ِري ُد
22:14 As for those who have faith and do
good works, Allah will admit them to
gardens watered by running streams.
Allah indeed does what He pleases.
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ُ ََم ْن َكانَ ي
ص َرهُ اللﱠـهُ فِي
ُ ظ ﱡن أَ ْن لَ ْن يَ ْن
اء ث ُ ﱠم
ب إِلَى ال ﱠ
ِ س َم
ٍ َسب
َ ِال ﱡد ْنيَا َو ْاﻵ ِخ َرةِ فَ ْليَ ْم ُد ْد ب
ُ ظ ْر ه َْل يُ ْذ ِهبَ ﱠن َك ْي ُدهُ َما يَ ِغي
ُ ط ْع فَ ْليَ ْن
َ ْليَ ْق
ظ
22:15 If any one thinks that Allah will not give
victory (to His Apostle) in this world
and in the world to come, let him tie a
rope to the ceiling of his house and cut
(himself) off. Then let him see if his
wiles have done away with that which
has enraged him.

ٍ ت بَيِّنَا
ٍ َو َك ٰ َذ ِل َك أ َ ْنزَ ْلنَاهُ آيَا
َت َوأ َ ﱠن اللﱠـه
يَ ْهدِي َم ْن يُ ِري ُد
22:16 We have sent it in clear verses. Allah
gives guidance to whom He will.

آ َمنُوا َوالﱠذِينَ هَادُوا
َوس َوالﱠذِين
َ َوالنﱠ
َ ص
َ ار ٰى َو ْال َم ُج
ص ُل بَ ْينَ ُه ْم يَ ْو َم ْال ِقيَا َم ِة إِ ﱠن
ِ اللﱠـهَ يَ ْف
ش ِهي ٌد
َ ٍَيء
َ َاللﱠـه
ْ علَ ٰى ُك ِّل ش

َِإ ﱠن الﱠذِين
َصابِئِين
َوال ﱠ
أَ ْش َر ُكوا إِ ﱠن

22:17 Those who believe, the Jews, the
Sabaeans,
the
Christians,
the
Magians, and the polytheists, Allah will
judge them on the Day of Resurrection.
He bears witness to all things.
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أَلَ ْم تَ َر أَ ﱠن اللﱠـهَ يَ ْس ُج ُد لَهُ َم ْن فِي
ض َوال ﱠ
س َو ْالقَ َم ُر
ِ س َم َاوا
ال ﱠ
ِ ت َو َم ْن فِي ْاﻷ َ ْر
ُ ش ْم
َوالنﱡ ُجو ُم َو ْال ِجبَا ُل َوال ﱠ
ير
ش َج ُر َوال ﱠد َو ﱡ
ٌ اب َو َك ِث
اب َو َم ْن يُ ِه ِن
ُ علَ ْي ِه ْال َع َذ
ٌ اس َو َك ِث
ِ ِمنَ النﱠ
َ ير َح ﱠق
اللﱠـهُ فَ َما لَهُ ِم ْن ُم ْك ِر ٍم ِإ ﱠن اللﱠـهَ َي ْف َع ُل َما َيشَا ُء
22:18 Do you not see that to God bow all
things in the heavens and on earth: the
sun and the moon and the stars, the
mountains and the trees, the beasts,
and many men? Yet many have
deserved His scourge. He who is
humbled by Allah has none to honour
him. God does what He pleases.

ْ ان
ص ُموا ِفي َر ِبّ ِه ْم
ْ ان َخ
َ َ اخت
ِ ص َم
ِ ََه ٰـذ
ّ ِ َُفالﱠذِينَ َكفَ ُروا ق
ْ ط َع
ب
ص ﱡ
ٌ ت لَ ُه ْم ِث َي
ٍ اب ِم ْن ن
َ َُار ي
ق ُر ُءو ِس ِه ُم ْال َح ِمي ُم
ِ ِم ْن فَ ْو
22:19 Here are two antagonists who contend
about their Lord. Garments of fire have
been prepared for the unbelievers.
Scalding water shall be poured upon
their heads,
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ُ ُص َه ُر بِ ِه َما فِي ب
طونِ ِه ْم َو ْال ُجلُو ُد
ْ ُي
22:20 melting their skins and that which is in
their bellies.

َولَ ُه ْم َمقَا ِم ُع ِم ْن َحدِي ٍد
22:21 For them are rods of iron.

ُكلﱠ َما أَ َرادُوا أ َ ْن َي ْخ ُر ُجوا ِم ْن َها ِم ْن غ ٍ َّم
ق
َ َعذ
َ أ ُ ِعيدُوا فِي َها َوذُوقُوا
ِ اب ْال َح ِري
22:22 Whenever they try to get out of it,
(escaping) from anguish, they are
restored to it. (It will be said): "Taste
the torment of burning.

ع ِملُوا
َ ِإ ﱠن اللﱠـهَ يُ ْد ِخ ُل الﱠذِينَ آ َمنُوا َو
ٍ ت َجنﱠا
ار
ِ صا ِل َحا
ال ﱠ
ُ ت ت َ ْج ِري ِم ْن ت َ ْح ِت َها ْاﻷ َ ْن َه
ب َولُؤْ لُؤًا
ٍ سا ِو َر ِم ْن ذَ َه
َ َ يُ َحلﱠ ْونَ ِفي َها ِم ْن أ
ير
ُ َو ِل َبا
ٌ س ُه ْم فِي َها َح ِر
22:23 God will admit those that have faith
and do good works to gardens watered
by running streams. They shall be
decked therein with pearls and
bracelets of gold, and arrayed in
garments of silk.
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َوهُدُوا إِلَى ﱠ
ب ِمنَ ْالقَ ْو ِل َو ُهدُوا
ِ ِّالطي
اط ْال َح ِمي ِد
ِ ص َر
ِ إِلَ ٰى
22:24 For they have been shown the noblest
of words and guided to the right path of
Allah.

ص ﱡدونَ َع ْن َس ِبي ِل
ُ ِإ ﱠن الﱠذِينَ َكفَ ُروا َو َي
اس
ِ اللﱠـ ِه َو ْال َم ْس ِج ِد ْال َح َر ِام الﱠذِي َج َع ْلنَاهُ ِللنﱠ
ف فِي ِه َو ْالبَا ِد َو َم ْن يُ ِر ْد فِي ِه ِبإ ِ ْل َحا ٍد
ُ َس َوا ًء ْال َعا ِك
ُ ِب
ب أ َ ِل ٍيم
ٍ ظ ْل ٍم نُ ِذ ْقهُ ِم ْن َع َذا
22:25 The unbelievers who debar others from
the path of Allah and from the Sacred
Mosque which We gave to all mankind,
the dwellers in it and the strangers
alike, and those who seek therein to
wrong unjustly, shall be sternly
punished.

ت أَ ْن َﻻ
ِ َم َكانَ ْالبَ ْي
ي ِل ﱠ
َ َو
َلطائِ ِفين
َ ِط ِّه ْر بَ ْيت
س ُجو ِد
الر ﱠكعِ ال ﱡ
َو ْالقَائِ ِمينَ َو ﱡ

ْ
يم
َ َوإِ ْذ بَ ﱠوأنَا ِ ِﻹب َْرا ِه
ش ْيئًا
َ ت ُ ْش ِر ْك بِي

22:26 When We prepared for Ibrahim the site
of the Sacred Mosque, (We said):
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'Worship none besides Me. Keep My
House clean for those who walk
around it and those who stand upright
or kneel and prostrate themselves.

ً وك ِر َج
اﻻ
َ ُ اس ِب ْال َح ّجِ َيأْت
ِ َوأ َ ِذّ ْن فِي النﱠ
ْ ِ ض
ق
َ علَ ٰى ُك ِّل
َ ج
َ َو
ٍ ع ِمي
ٍ ّ َام ٍر يَأتِينَ ِم ْن ُك ِّل ف
22:27 Proclaim the pilgrimage to men. They
will come to you on foot and on the
backs of swift camels from every
distant quarter,

ِل َي ْش َهدُوا َمنَافِ َع لَ ُه ْم َويَ ْذ ُك ُروا ا ْس َم اللﱠـ ِه
ٍ فِي أَي ٍﱠام َم ْعلُو َما
ت َعلَ ٰى َما َرزَ قَ ُه ْم ِم ْن َب ِهي َم ِة
ْ َْاﻷ َ ْن َع ِام فَ ُكلُوا ِم ْن َها َوأ
ير
َ س ْالفَ ِق
َ ِط ِع ُموا ْال َبائ
22:28 they will come to avail themselves of
many a benefit and to pronounce on
the appointed days the name of Allah
over the cattle which He has given
them. Eat of their flesh yourselves, and
feed the poor and the unfortunate.
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ورهُ ْم
ُ ث ُ ﱠم ْليَ ْق
َ ُضوا تَفَثَ ُه ْم َو ْليُوفُوا نُذ
َو ْليَ ﱠ
ق
ِ ط ﱠوفُوا بِ ْالبَ ْي
ِ ت ْالعَتِي
22:29 Then let the pilgrims accomplish their
acts of leansing, make their vows, and
go round the Ancient House.

ّ ِ ٰ َذ ِل َك َو َم ْن يُ َع
ت اللﱠـ ِه فَ ُه َو
ِ ظ ْم ُح ُر َما
ْ َخي ٌْر لَهُ ِع ْن َد َر ِبّ ِه َوأ ُ ِحلﱠ
ت لَ ُك ُم ْاﻷ َ ْن َعا ُم ِإ ﱠﻻ َما
ان
ْ َيُتْلَ ٰى َعلَ ْي ُك ْم ف
ّ ِ اجتَنِبُوا
َ الر ْج
ِ َ س ِمنَ ْاﻷ َ ْوث
اجتَنِبُوا قَ ْو َل ﱡ
ور
ْ َو
ِ الز
22:30 Such (is Allah's commandment). He
that reveres the sacred rites of Allah
shall fare better in the sight of his Lord.
The flesh of cattle is lawful to you,
except that which you are told to
avoid). Guard yourselves against the
filth of idols and avoid all falsehood.

ُح َنفَا َء ِللﱠـ ِه َغي َْر ُم ْش ِر ِكينَ بِ ِه َو َم ْن
َ اء فَت َ ْخ
ُطفُه
يُ ْش ِر ْك بِاللﱠـ ِه فَ َكأَنﱠ َما خ ﱠَر ِمنَ ال ﱠ
ِ س َم
ﱠ
ق
ّ ِ الطي ُْر أ َ ْو ت َ ْه ِوي بِ ِه
ٍ ان َس ِحي
ٍ الري ُح فِي َم َك
22:31 (Be) true (in faith) to Allah, associating
none with Him. He who associates
others with Allah is like him who falls
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from heaven and is snatched away by
the birds or carried by the wind to
some far-off region. Such (is his state).

ّ ِ َٰذَ ِل َك َو َم ْن يُع
شعَائِ َر اللﱠـ ِه فَإِنﱠ َها ِم ْن
َ ظ ْم
ب
ِ ت َ ْق َوى ْالقُلُو
22:32 He that reveres Allah's rites, surely it is
from the piety of the hearts.

سمى ث ُ ﱠم
َ لَ ُك ْم فِي َها َمنَافِ ُع ِإلَ ٰى أ َ َج ٍل ُم
ق
ِ َم ِحلﱡ َها ِإلَى ْالبَ ْي
ِ ت ْال َعتِي
22:33 In them, you have benefits until an
appointed time. Then their place of
sacrifice is at the Ancient House

س ًكا ِليَ ْذ ُك ُروا ا ْس َم
َ َو ِل ُك ِّل أ ُ ﱠم ٍة َجعَ ْلنَا َم ْن
علَ ٰى َما َرزَ قَ ُه ْم ِم ْن بَ ِهي َم ِة ْاﻷ َ ْنعَ ِام
َ اللﱠـ ِه
ّ ِ َاح ٌد فَلَهُ أَ ْس ِل ُموا َوب
َش ِر ْال ُم ْخبِتِين
ِ فَإِلَ ٰـ ُه ُك ْم إِلَ ٰـهٌ َو
22:34 For every nation We have ordained a
ritual, that they may pronounce the
name of Allah over the animals which
He has given them (for food). Your
God is one God; to Him surrender
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yourselves. Give good news to the
humble,

ْ الﱠذِينَ إِذَا ذُ ِك َر اللﱠـهُ َو ِج َل
ت قُلُوبُ ُه ْم
يمي
ِ صا َب ُه ْم َو ْال ُم ِق
َوال ﱠ
َ َ صا ِب ِرينَ َعلَ ٰى َما أ
َص َﻼةِ َو ِم ﱠما َرزَ ْقنَا ُه ْم يُ ْن ِفقُون
ال ﱠ
22:35 whose hearts are filled with awe at the
mention of their Lord; who endure their
misfortunes with fortitude, attend to
their prayers, and bestow in charity of
that which we have given them.

شعَائِ ِر اللﱠـ ِه
َ َو ْالبُ ْدنَ َجعَ ْلنَاهَا لَ ُك ْم ِم ْن
لَ ُك ْم فِي َها َخي ٌْر فَا ْذ ُك ُروا ا ْس َم اللﱠـ ِه َعلَ ْي َها
ْ َاف فَإِذَا َو َجب
ت ُجنُوبُ َها فَ ُكلُوا ِم ْن َها
ص َو ﱠ
َ
ْ َ َوأ
س ﱠخ ْرنَاهَا لَ ُك ْم
َ ط ِع ُموا ْالقَانِ َع َو ْال ُم ْعت َ ﱠر َك ٰ َذ ِل َك
َلَعَلﱠ ُك ْم تَ ْش ُك ُرون
22:36 And the camels We have made a part
of Allah's rites. They are of much use
to you. Pronounce over them the name
of Allah as they line up; and when they
have fallen down on their sides,eat of
Their flesh and feed with it the
contented and the beggar. Thus We
have subjected them to you, so that
you may give thanks.
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لَ ْن يَنَا َل اللﱠـهَ لُ ُحو ُم َها َو َﻻ ِد َما ُؤهَا
س ﱠخ َرهَا لَ ُك ْم
َ َولَ ٰـ ِك ْن يَنَالُهُ الت ﱠ ْق َو ٰى ِم ْن ُك ْم َك ٰ َذ ِل َك
ّ ِ َعلَ ٰى َما َه َدا ُك ْم َوب
ش ِر
َ َِلت ُ َكبِ ُّروا اللﱠـه
َْال ُم ْح ِس ِنين
22:37 Their flesh and blood does not reach
Allah; it is your piety that reaches Him.
Thus He has subjected them to you, so
that you may glorify Him for guiding
you. And give good news to the
righteous.

ع ِن الﱠذِينَ آ َمنُوا ِإ ﱠن
َ ِإ ﱠن اللﱠـهَ يُ َدافِ ُع
ور
اللﱠـهَ َﻻ يُ ِح ﱡ
ٍ ُان َكف
ٍ ب ُك ﱠل خ ﱠَو
22:38 Allah will defend the true believers
(against evil). Verily God does not love
the treacherous and the thankless.

ُ أُذِنَ ِللﱠذِينَ يُقَاتَلُونَ بِأَنﱠ ُه ْم
ظ ِل ُموا َو ِإ ﱠن
ِير
ْ َعلَ ٰى ن
ٌ ص ِر ِه ْم لَقَد
َ َاللﱠـه
22:39 Permission (to take up arms) is hereby
given to those who are attacked,
because they have been wronged.
Allah has power to grant them victory:
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ق
ٍ ّ ار ِه ْم بِغَي ِْر َح
ِ َالﱠذِينَ أ ُ ْخ ِر ُجوا ِم ْن ِدي
اس
َ إِ ﱠﻻ أ َ ْن يَقُولُوا َربﱡنَا اللﱠـهُ َولَ ْو َﻻ َد ْف ُع اللﱠـ ِه النﱠ
ْ ض لَ ُه ِ ّد َم
ص َوا ِم ُع َوبِيَ ٌع
ت
ٍ ض ُه ْم بِبَ ْع
َ بَ ْع
َ
ٌ صلَ َو
يرا
ً ِاج ُد يُ ْذ َك ُر ِفي َها ا ْس ُم اللﱠـ ِه َكث
ِ س
َ ات َو َم
َ َو
ي
ُ ص َر ﱠن اللﱠـهُ َم ْن َي ْن
ُ َولَ َي ْن
ص ُرهُ ِإ ﱠن اللﱠـهَ َلقَ ِو ﱞ
ٌ َع ِز
يز
22:40 those who have been unjustly driven
from their homes, only because they
said: "Our Lord is Allah.' Had Allah not
repelled some men by the might of
others, the monasteries and churches,
the synagogues and mosques in which
Allah's
name
is
frequently
remembered, would have been utterly
destroyed. But whoever helps Allah
shall be helped by Him. Allah is truly
Powerful and Mighty:

ض أَقَا ُموا
ِ الﱠذِينَ إِ ْن َم ﱠكنﱠا ُه ْم فِي ْاﻷ َ ْر
ص َﻼةَ َوآتَ ُوا ﱠ
وف
ِ الز َكاةَ َوأ َ َم ُروا بِ ْال َم ْع ُر
ال ﱠ
ور
َ َونَ َه ْوا َع ِن ْال ُم ْن َك ِر َو ِللﱠـ ِه
ِ عاقِبَةُ ْاﻷ ُ ُم
22:41 (He will assuredly help those who,
once made masters in the lands, will
attend to their prayers and pay the
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alms-tax, enjoin justice and forbid evil.
Allah controls the destiny of all things.

ْ وك فَقَ ْد َكذﱠ َب
ت قَ ْب َل ُه ْم قَ ْو ُم
َ َُو ِإ ْن يُ َك ِ ّذب
عا ٌد َوث َ ُمو ُد
َ نُوحٍ َو
22:42 If they deny you, (remember that)
before them the peoples of Nuh,

وط
ٍ ُيم َوقَ ْو ُم ل
َ َوقَ ْو ُم إِب َْرا ِه
22:43 Ibrahim and Lut, the tribes of Thamoud
and Aad,

س ٰى
ُ ص َح
ْ ََوأ
َ اب َم ْديَنَ َو ُك ِ ّذ
َ ب ُمو
ُ فَأ َ ْملَي
ير
ِ ْف َكانَ نَ ِك
َ ْت ِل ْل َكافِ ِرينَ ث ُ ﱠم أ َ َخ ْذت ُ ُه ْم فَ َكي
22:44 and the dwellers of Madian had denied
their apostles). Musa was also
rejected. I bore long with the
unbleievers and in the end My scourge
overtook them. And how terrible My
utter rejection was!
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ٌظا ِل َمة
َ ي
َ فَ َكأَيِ ّْن ِم ْن قَ ْريَ ٍة أ َ ْهلَ ْكنَاهَا َو ِه
ع ُرو ِش َها َوبِئْ ٍر ُمعَ ﱠ
طلَ ٍة
ُ ي خَا ِويَةٌ َعلَ ٰى
َ فَ ِه
ص ٍر َم ِشي ٍد
ْ ََوق
22:45 How many a town have We destroyed
while it was sinful, so that it lies in
ruins, and how many a deserted well
and lofty palace!

ض فَتَ ُكونَ لَ ُه ْم
ِ يروا فِي ْاﻷ َ ْر
ُ أَفَلَ ْم يَ ِس
ٌ َوب يَ ْع ِقلُونَ بِ َها أ َ ْو آذ
ان يَ ْس َمعُونَ بِ َها فَإِنﱠ َها
ٌ ُقُل
وب الﱠتِي
ُ ُار َولَ ٰـ ِك ْن تَ ْع َمى ْالقُل
ُ ص
َ َﻻ تَ ْع َمى ْاﻷ َ ْب
ُور
فِي ال ﱡ
ِ صد
22:46 Have they never journeyed through the
land so that they may have hearts to
reason with, or ears to hear with? It is
not the eyes, but the hearts in the
breasts, that are blind.

ف
َ َولَ ْن يُ ْخ ِل
سنَ ٍة
ِ ِع ْن َد َر ِب َّك َكأ َ ْل
َ ف
َِم ﱠما تَعُ ﱡدون

ب
ِ َو َي ْستَ ْع ِجلُون ََك ِب ْال َعذَا
اللﱠـهُ َو ْع َدهُ َو ِإ ﱠن يَ ْو ًما

22:47 They bid you hasten the punishment.
God will not is promise. Each day with
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your Lord is like a thousand years in
your reckoning

ُ َو َكأ َ ِي ّْن ِم ْن قَ ْر َي ٍة أَ ْملَي
ي
َ ْت َل َها َو ِه
َ
ير
ُ ص
ِ ي ْال َم
ظا ِل َمةٌ ث ُ ﱠم أَ َخ ْذت ُ َها َو ِإلَ ﱠ
22:48 And how many a town which was sinful
have We given respite! Then I seized
it. To Me shall all things return.

ُم ِبي ٌن

ِير
ٌ اس ِإنﱠ َما أَنَا لَ ُك ْم نَذ
ُ قُ ْل َيا أَيﱡ َها النﱠ

22:49 Say: 'O men, I have been sent to warn
you plainly.

ت لَ ُه ْم
ِ صا ِل َحا
فَالﱠذِينَ آ َمنُوا َو َع ِملُوا ال ﱠ
َم ْغ ِف َرة ٌ َو ِر ْز ٌق َك ِري ٌم
22:50 Those that accept the true faith and do
good works shall be forgiven and richly
rewarded;
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َاج ِزين
ِ َسعَ ْوا فِي آيَاتِنَا ُمع
َ ََوالﱠذِين
اب ْال َج ِح ِيم
ُ ص َح
ْ َ أُولَ ٰـئِ َك أ
22:51 but those who seek to confute Our
revelations shall be the people of Hell.'

سو ٍل َو َﻻ
ُ س ْلنَا ِم ْن قَ ْب ِل َك ِم ْن َر
َ َو َما أَ ْر
َ ي ِإ ﱠﻻ ِإ َذا تَ َمنﱠ ٰى أَ ْلقَى ال ﱠش ْي
ُ ط
ان فِي أ ُ ْمنِيﱠتِ ِه
ٍّ ِنَب
َ ش ْي
فَيَ ْن َس ُخ اللﱠـهُ َما يُ ْل ِقي ال ﱠ
ُ ط
ُان ث ُ ﱠم يُ ْح ِك ُم اللﱠـه
آيَاتِ ِه َواللﱠـهُ َع ِلي ٌم َح ِكي ٌم
22:52 Never have We sent a single prophet
or apostle before you, but when he
desired (recited), Satan tampered with
his desire (recitation). But Allah
abrogates the interjections of Satan
and confirms His own revelations. And
Allah is Wise, All-knowing.

َ ش ْي
ِل َي ْج َع َل َما يُ ْل ِقي ال ﱠ
ُ ط
َان فِتْنَةً ِللﱠذِين
ض َو ْالقَا ِس َي ِة قُلُوبُ ُه ْم َوإِ ﱠن
ٌ فِي قُلُو ِب ِه ْم َم َر
ﱠ
ق َب ِعي ٍد
ٍ الظا ِل ِمينَ لَ ِفي ِشقَا
22:53 (This He permits) so that He may make
Satan's interjections a temptation for
those whose hearts are diseased or
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hardened-and the wrongdoers are in
wide schism;

َو ِل َي ْعلَ َم الﱠذِينَ أُوتُوا ْال ِع ْل َم أَنﱠه ُ ْال َح ﱡق ِم ْن
َ َِر ِب َّك فَيُؤْ ِمنُوا ِب ِه فَت ُ ْخب
َت لَهُ قُلُوبُ ُه ْم َو ِإ ﱠن اللﱠـه
اط ُم ْستَ ِق ٍيم
ٍ ص َر
ِ لَ َها ِد الﱠذِينَ آ َمنُوا ِإلَ ٰى
22:54 and so that those to whom knowledge
has been given may realize that this
(Quran) is the truth from your Lord and
thus believe in it and that their hearts
may be open to it. Verily Allah will
surely guide the faithful to a straight
path.

َُو َﻻ يَزَ ا ُل الﱠذِينَ َكفَ ُروا فِي ِم ْريَ ٍة ِم ْنه
اب يَ ْو ٍم
َحت ﱠ ٰى تَأْتِيَ ُه ُم ال ﱠ
ُ َعذ
َ عةُ بَ ْغتَةً أ َ ْو يَأْتِيَ ُه ْم
َ سا
ع ِق ٍيم
َ
22:55 The unbelievers will never cease to
doubt it until 22:55 the Hour of Doom
overtakes them unawares or the
scourge of the Woeful Day descends
upon them.
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َْال ُم ْل ُك يَ ْو َمئِ ٍذ ِللﱠـ ِه يَ ْحكُ ُم بَ ْينَ ُه ْم فَالﱠذِين
ت النﱠ ِع ِيم
ِ ت فِي َجنﱠا
ِ صا ِل َحا
ع ِملُوا ال ﱠ
َ آ َمنُوا َو
22:56 On that day Allah will reign supreme.
He will judge them all. Those that have
embraced the true faith and done good
works shall enter the Gardens of
Delight,

َوالﱠذِينَ َكفَ ُروا َو َكذﱠبُوا ِبآ َياتِنَا فَأُولَ ٰـ ِئ َك
اب ُم ِهي ٌن
ٌ لَ ُه ْم َع َذ
22:57 but the unbelievers who have denied
Our revelations shall receive an
ignominious punishment.

َوالﱠذِينَ هَا َج ُروا فِي َسبِي ِل اللﱠـ ِه ث ُ ﱠم قُتِلُوا
َأَ ْو َماتُوا لَيَ ْر ُزقَنﱠ ُه ُم اللﱠـهُ ِر ْزقًا َح َسنًا َو ِإ ﱠن اللﱠـه
َالر ِازقِين
لَ ُه َو َخي ُْر ﱠ
22:58 As for those that have emigrated from
their home for the cause of Allah and
afterwards died or were slain, Allah will
make a generous provision for them.
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َض ْونَهُ َو ِإ ﱠن اللﱠـه
َ لَيُ ْد ِخلَنﱠ ُه ْم ُم ْدخ ًَﻼ يَ ْر
لَعَ ِلي ٌم َح ِلي ٌم
22:59 He is the most munificent Giver. He will
receive them well: All-knowing is Allah
and Forbearing.

ب ِب ِه
ُ ب ِب ِمثْ ِل َما
َ عو ِق
َ َعاق
َ ٰ َذ ِل َك َو َم ْن
ص َرنﱠهُ اللﱠـهُ ِإ ﱠن اللﱠـهَ لَ َعفُ ﱞو
ُ ي َعلَ ْي ِه َليَ ْن
َ ث ُ ﱠم بُ ِغ
ور
ٌ َُغف
22:60 Thus shall it be. He that repays an
injury in kind and then is wronged
again shall be helped by Allah. Allah is
Forgiving, Merciful.

ار
ِ ٰ َذ ِل َك ِبأ َ ﱠن اللﱠـهَ يُو ِل ُج اللﱠ ْي َل ِفي النﱠ َه
ير
ٌ ص
ِ ار ِفي اللﱠ ْي ِل َوأَ ﱠن اللﱠـهَ َس ِمي ٌع َب
َ َويُو ِل ُج النﱠ َه
22:61 That is so. Allah causes the night to
pass into the day, and the day into the
night. He it is Who hears all and
observes all.
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َعون
ُ ٰ َذ ِل َك بِأ َ ﱠن اللﱠـهَ هُ َو ْال َح ﱡق َوأ َ ﱠن َما يَ ْد
ي
ِ َِم ْن دُونِ ِه ُه َو ْالب
اط ُل َوأ َ ﱠن اللﱠـهَ هُ َو ْال َع ِل ﱡ
ير
ُ ِْال َكب
22:62 Allah is Truth, and Falsehood is all that
they invoke besides Him. He is the
Most High, the Supreme One.

اء َما ًء
أَلَ ْم تَ َر أَ ﱠن اللﱠـهَ أ َ ْنزَ َل ِمنَ ال ﱠ
ِ س َم
يف
ْ ُ فَت
ُ ص ِب ُح ْاﻷ َ ْر
ٌ ض ﱠرة ً ِإ ﱠن اللﱠـهَ لَ ِط
َ ض ُم ْخ
ير
ٌ َخ ِب
22:63 Do you not see that Allah sends down
water from the sky and forthwith the
earth becomes green? Allah is
Gracious, Knowing.

ض
ِ س َم َاوا
لَهُ َما ِفي ال ﱠ
ِ ت َو َما ِفي ْاﻷ َ ْر
ي ْال َح ِمي ُد
َو ِإ ﱠن اللﱠـهَ لَ ُه َو ْالغَ ِن ﱡ
22:64 His is all that the heavens and the
earth contain. He is the Self-sufficient,
the Glorious One.
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س ﱠخ َر لَ ُك ْم َما فِي
َ َأَلَ ْم تَ َر أَ ﱠن اللﱠـه
ض َو ْالفُ ْل َك ت َ ْج ِري فِي ْالبَ ْح ِر بِأ َ ْم ِر ِه
ِ ْاﻷ َ ْر
ض إِ ﱠﻻ
َويُ ْم ِس ُك ال ﱠ
ِ س َما َء أ َ ْن تَقَ َع َعلَى ْاﻷ َ ْر
وف َر ِحي ٌم
ٌ اس لَ َر ُء
ِ ِبإ ِ ْذ ِن ِه ِإ ﱠن اللﱠـهَ ِبالنﱠ
22:65 Do you not see that He has subdued to
you all that is on the earth? He has
also given you ships which sail the sea
at His bidding. He holds the sky from
falling down: (This it shall not do)
except by His own will. Compassionate
is Allah, and Merciful to men.

َو ُه َو الﱠذِي أَ ْحيَا ُك ْم ث ُ ﱠم يُ ِميتُكُ ْم ث ُ ﱠم
ور
ٌ ُسانَ لَ َكف
َ اﻹ ْن
ِ ْ يُ ْح ِيي ُك ْم ِإ ﱠن
22:66 It is He who has given you life, and He
who will cause you to die and make
you live again. Surely man is
ungrateful.

س ًكا ُه ْم نَا ِس ُكوهُ فَ َﻼ
َ ِل ُك ِّل أ ُ ﱠم ٍة َج َع ْلنَا َم ْن
عنﱠ َك فِي ْاﻷ َ ْم ِر َوا ْدعُ ِإلَ ٰى َر ِب َّك ِإنﱠ َك لَ َعلَ ٰى
ُ َاز
ِ يُن
ُهدًى ُم ْستَ ِق ٍيم
22:67 For every nation We have ordained a
ritual which they observe. Let them not
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dispute with you concerning this. Call
them to the path of your Lord: surely
you are rightly guided.

َت َ ْع َملُون

وك فَقُ ِل اللﱠـهُ أ َ ْعلَ ُم بِ َما
َ َُو ِإ ْن َجا َدل

22:68 If they argue with you, say: "Allah
knows best all that you do.

اللﱠـهُ يَ ْح ُك ُم بَ ْي َن ُك ْم يَ ْو َم ْال ِقيَا َم ِة فِي َما ُك ْنت ُ ْم
َفِي ِه ت َ ْختَ ِلفُون
22:69 On the Day of Resurrection, He will
judge between you respecting that in
which you differ.

اء
أَلَ ْم تَ ْعلَ ْم أ َ ﱠن اللﱠـهَ يَ ْعلَ ُم َما فِي ال ﱠ
ِ س َم
علَى
ٍ ض إِ ﱠن ٰ َذ ِل َك فِي ِكتَا
ِ َو ْاﻷ َ ْر
َ ب إِ ﱠن ٰذَ ِل َك
ير
ٌ اللﱠـ ِه يَ ِس
22:70 Are you not aware that Allah has
knowledge of what heaven and earth
contain? All is recorded in His Book.
That is easy for Allah.
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ُون اللﱠـ ِه َما لَ ْم يُن ِ َّز ْل بِ ِه
ِ َويَ ْعبُ ُدونَ ِم ْن د
ْس لَ ُه ْم بِ ِه ِع ْل ٌم َو َما ِل ﱠ
َ س ْل
َلظا ِل ِمين
ُ
َ طانًا َو َما لَي
ير
ِ ِم ْن ن
ٍ َص
22:71 Yet they worship besides Allah that for
which no sanction is revealed and of
which they know nothing. Truly, the
wrongdoers shall have none to help
them.

ٍ َو ِإذَا تُتْ َل ٰى َعلَ ْي ِه ْم آ َياتُنَا َب ِّينَا
ف
ُ ت ت َ ْع ِر
َفِي ُو ُجو ِه الﱠذِينَ َكفَ ُروا ْال ُم ْن َك َر َي َكا ُدون
ُ يَ ْس
طونَ ِبالﱠذِينَ يَتْلُونَ َعلَ ْي ِه ْم آيَاتِنَا قُ ْل أَفَأُنَ ِّبئ ُ ُك ْم
ار َو َع َدهَا اللﱠـهُ الﱠذِينَ َكفَ ُروا
ُ ِبش ٍ َّر ِم ْن ٰذَ ِل ُك ُم النﱠ
ير
ُ ص
ِ س ْال َم
َ َْوبِئ
22:72 When Our clear revelations are recited
to them, you will notice denial in the
faces of the unbelievers. They can
barely restrain themselves from
assaulting those who recite Our
revelations to them. Say: 'Shall I tell
you what is worse than that? The Fire
which Allah has promised those who
deny Him. An evil fate.
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ب َمث َ ٌل فَا ْست َ ِمعُوا
ُ اس
ُ يَا أَيﱡ َها النﱠ
َ ض ِر
ُون اللﱠـ ِه لَ ْن يَ ْخلُقُوا
ُ لَهُ إِ ﱠن الﱠذِينَ ت َ ْد
ِ عونَ ِم ْن د
اب
ْ ذُبَابًا َولَ ِو
ُ َاجت َ َمعُوا لَهُ َوإِ ْن يَ ْسلُ ْب ُه ُم الذﱡب
ف ال ﱠ
ُش ْيئًا َﻻ َي ْستَ ْن ِقذُوهُ ِم ْنه
ب
َ
ُ طا ِل
َ
َ ُ ضع
ْ َو ْال َم
وب
ُ ُطل
22:73 O men, this is a parable. Listen to it.
Those whom you invoke besides Allah
could never create a single fly, though
they combined to do this. And if a fly
carried away anything from them, they
could never retrieve it. Powerless is the
invoker and the invoked.

ٌ َع ِز
يز

ي
َما قَ َد ُروا اللﱠـهَ َح ﱠق قَ ْد ِر ِه ِإ ﱠن اللﱠـهَ َلقَ ِو ﱞ

22:74 They do not have a right estimate of
God's power. For Allah is Powerful and
Mighty.

َ ص
س ًﻼ
ْ َاللﱠـهُ ي
ُ ط ِفي ِمنَ ْال َم َﻼئِ َك ِة ُر
ير
ٌ ص
ِ َو ِمنَ النﱠ
ِ َس ِمي ٌع ب
َ َاس إِ ﱠن اللﱠـه
22:75 He chooses His messengers from the
angels and from men. He hears all and
observes all.
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يَ ْعلَ ُم َما بَيْنَ أ َ ْيدِي ِه ْم َو َما خ َْلفَ ُه ْم َوإِلَى
ور
اللﱠـ ِه ت ُ ْر َج ُع ْاﻷ ُ ُم ُ
22:76 He knows what is before them and
behind them. To Him shall all things
return.

ار َكعُوا َوا ْس ُجدُوا
يَا أَيﱡ َها الﱠذِينَ آ َمنُوا ْ
َوا ْعبُدُوا َربﱠكُ ْم َوا ْفعَلُوا ْال َخي َْر لَعَلﱠ ُك ْم ت ُ ْف ِل ُحونَ
22:77 You that are true believers, kneel and
prostrate yourselves. Worship your
Lord and do good, so that you may
triumph.

َو َجا ِهدُوا فِي اللﱠـ ِه َح ﱠق ِج َها ِد ِه ُه َو
ْ
اجتَبَا ُك ْم َو َما َج َع َل َعلَ ْي ُك ْم فِي ال ِ ّد ِ
ين ِم ْن َح َرجٍ
س ﱠما ُك ُم ْال ُم ْس ِل ِمينَ ِم ْن
يم ُه َو َ
ِملﱠةَ أَبِي ُك ْم ِإب َْرا ِه َ
سو ُل َش ِهيدًا َعلَ ْيكُ ْم
الر ُ
قَ ْب ُل َوفِي َه ٰـذَا ِليَ ُكونَ ﱠ
َوت َ ُكونُوا ُ
ص َﻼة َ
اس فَأَقِي ُموا ال ﱠ
ش َه َدا َء َعلَى النﱠ ِ
َوآتُوا ﱠ
ص ُموا بِاللﱠـ ِه ُه َو َم ْو َﻻكُ ْم
الز َكاةَ َوا ْعتَ ِ
صي ُر
فَنِ ْع َم ْال َم ْولَ ٰى َونِ ْع َم النﱠ ِ
22:78 Fight for the cause of Allah with the
devotion due to Him. He has chosen
you and laid on you no burdens in the
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observance of your faith, the faith of
Ibrahim your father. He has given you
the name of Muslims before and in this
so that His Apostle may be a witness
for you, and that you yourselves may
be witnesses for your fellow-men.
Therefore attend to your prayers and
pay the alms-tax and hold fast to Allah,
for He is your Guardian. A gracious
Guardian and a gracious Helper!
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Historic Background
Surah Al-Anbya
Ayahs
112

Revelation Place
Makkah

Name
The name of this Surah has not been taken
from any verse but it has been called AlAnbiyaa because it contains a continuous
account
of
many Anbiyaa (Prophets).
Nevertheless, it is a symbolic name and not a
title.

Period of Revelation
Both the subject matter and the style of the
Surah indicate that it was sent down in the
third stage of the life of the Holy Prophet at
Makkah.(Sea Introduction to Chapter VI).

Subject and Topics
This Surah discusses the conflict between the
Holy Prophet and the chiefs of Makkah, which
was rampant at the time of its Revelation and
answers those objections and doubts which
were being put forward concerning his
Prophethood and the Doctrines of Tauhid and
the Hereafter. The chiefs of Makkah have
also been rebuked for their machinations
against the Holy Prophet and warned of the
evil consequences of their wicked activities.
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They have been admonished to give up their
indifference and heedlessness that they were
showing about the Message. At the end of the
Surah, they have been told that the person
whom they considered to be a "distress and
affliction" had in reality come to them as a
blessing.

Main Themes
In vv. 1-47, the following themes have been
discussed in particular :
The objection of the disbelievers that a
human being could not be a Messenger and
therefore they could not accept Muhammad
(peace be upon him) as a Prophet, has been
refuted.
They have been taken to task for raising
multifarious and contradictory objections
against the Holy Prophet and the Qur'an.
Their wrong conception of life has been
proved to be false because it was responsible
for their indifferent and heedless attitude
towards the Message of the Holy Prophet.
They believed that life was merely a sport and
pastime and had no purpose behind or before
it and there was no accountability or reward
or punishment.
The main cause of the conflict between the
disbelievers and the Holy Prophet was their
insistence on the doctrine of shirk and
antagonism to the Doctrine of Tauhid. So the
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doctrine of skirk has been refuted and the
Doctrine of Tauhid reinforced by weighty and
impressive though brief arguments.
Arguments and admonitions have been used
to remove another misunderstanding of theirs.
They presumed that Muhammad (peace be
upon him) was a false prophet and his
warnings of a scourge from God were empty
threats, just because no scourge was visiting
them in spite of their persistent rejection of
the Prophet.
In vv. 48-91, instances have been cited from
the important events of the life stories of the
Prophets to show that all the Prophets, who
were sent by God, were human beings and
had all the characteristics of a man except
those which were exclusive to Prophethood.
They had no share in Godhead and they had
to implore Allah to fulfill each and every
necessity of theirs.
Along with these two other things have also
been mentioned:
All the Prophets had to pass through distress
and affliction; their opponents did their worst
to thwart their mission, but in spite of it they
came out successful by the extraordinary
succor from Allah.
All the Prophets had one and the same "way
of life', the same as was being presented by
Muhammad (Allah's peace be upon him), and
that was the only Right Way of Life and all
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other ways invented and introduced by
mischievous people were utterly wrong.
In vv. 92-106, it has been declared that only
those who follow the Right Way, will come out
successful in the final judgment of God and
those who discard it shall meet with the worst
consequences.
In vv. 107-112, the people have been told that
it is a great favor of Allah that He has sent His
Messenger to inform them beforehand of this
Reality and that those, who consider his
coming to be an affliction instead of a
blessing, are foolish people.
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Surah Al-Hajj
Ayahs
78

Revelation Place
Madinah

Name
This Surah takes its name from v. 27.

Period of Revelation
As this Surah contains the characteristics of
both the Makki and the Madani Surahs, the
commentators have differed as to its period of
revelation, but in the light of its style and
themes we are of the opinion that a part of it
(vv. 1-24) was sent down in the last stage of
the Makki life of the Holy Prophet a little
before migration and the rest (vv. 25-78)
during the first stage of his Madani life. That is
why this Surah combines the characteristics
of both the Makki and the Madani Surahs.
The sudden change of the style from v.
25 shows that probably vv. 25-78 were sent
down in the month of Zul-Hijjah in the very
first year after Hijrah. This is indicated by vv.
25-41 and confirmed by the occasion of the
revelation of vv. 39-40. It appears that the
month of Zul-Hijjah must have brought to the
immigrants nostalgic memories of their homes
in Makkah and naturally they must have
thought of their Sacred City and of their Hajj
congregation there, and grieved to think that
the mushrik Quraish had debarred them from
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visiting the Sacred Mosque. Therefore, they
might even have been praying for and
expecting Divine permission to wage war
against those tyrants who had expelled them
from their homes and deprived them of
visiting the House of Allah and made it difficult
for them to follow the way of Islam. It was at
this psychological occasion that these verses
were sent down. That is why the purpose for
which Masjid-al- Haram was built has been
specifically mentioned. It has been made
plain that Hajj(pilgrimage) had been enjoined
for the worship of One Allah. But it is an irony
that afterwards it had been dedicated to the
rituals of shirk and the worshipers of One
Allah had been debarred from visiting it.
Therefore, permission for waging war against
those tyrants has been given to oust them
from there and to establish the righteous way
of life for establishing virtue and eradicating
evil. According to Ibn Abbas, Mujahid, Urwah
bin Zubair, Zaid bin Aslam, Muqatil bin
Hayyan,
Qatadah
and
other
great
commentators, v. 39 is the first verse that
grants the Muslims permission to wage war.
Collections of Hadith and books on the life of
the Holy Prophet confirm that after this
permission actual preparations for war were
started and the first expedition was sent to
the coast of the Red Sea in Safar A.H. 2,
which is known as the Expedition of Waddan
or Al- Abwa.
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Subject Matter and Theme
This
Surah
is
addressed
to:
(1)
The mushriks of Makkah, (2) the wavering
Muslims, and (3) the True Believers.
The mushriks have been warned in a forceful
manner to this effect: "You have obdurately
and impudently persisted in your ideas of
ignorance and trusted in your deities instead
of Allah, though they possess no power at all
and you have repudiated the Divine
Messenger. Now you will meet the same end
as has been the doom of those like you
before. You have only harmed yourselves by
rejecting Our Prophet and by persecuting the
best element of your own community; now
your false deities shall not be able to save
you from the wrath of God". At the same time,
they have been admonished time and again
for their creed of shirk and sound arguments
have been given in favor of Tauhid and the
Hereafter.
The wavering Muslims, who had embraced
Islam but were not prepared to endure any
hardship in its way, have been admonished to
this effect: "What is this faith of yours? On the
one hand, you are ready to believe in Allah
and become His servants provided you are
given peace and prosperity but, on the other,
if you meet with afflictions and hardships in
His Way, you discard your Allah and cease to
remain His servant. You should bear in mind
that this wavering attitude of yours cannot
avert those misfortunes and losses which
Allah has ordained for you."
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As regards the true Believers, they have been
addressed in two ways: (1) in a general way
so as to include the common people of Arabia
also, and (2) in an exclusive way:
The Believers have been told that
the mushriks of Makkah had no right to debar
them from visiting the Holy Mosque. They had
no right to prevent anyone from performing
Hajj because the Holy Mosque was not their
private property. This objection was not only
justified but it also acted as an effective
political weapon against the Quraish. For it
posed this question to the other clans of
Arabia: Were the Quraish mere attendants of
the Holy Mosque or its owners? It implied that
if they succeeded in debarring the Muslims
from Hajj without any protest from others,
they would feel encouraged in future to debar
from Hajj and Umrah the people of any other
clan, who happened to have strained
relations with the Quraish. In order to
emphasize this point, the history of the
construction of the Holy Mosque has been
cited to show that it was built by Prophet
Abraham by the Command of Allah and he
had invited all the peoples to perform Hajj
there. That is why those coming from outside
had enjoyed equal rights by the local people
from the very beginning. It has also been
made clear that that House had not been built
for the rituals of shirk but for the worship of
One Allah. Thus it was sheer tyranny that the
worship of Allah was being forbidden there
while the worship of idols enjoyed full license.
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In order to counteract the tyranny of the
Quraish, the Muslims were allowed to fight
with them. They were also given instructions
to adopt the right and just attitude as and
when they acquired power to rule in the land.
Moreover, the Believers have been officially
given the name of "Muslims", saying, "You
are the real heirs to Abraham and you have
been chosen to become witnesses of the
Truth before mankind. Therefore you should
establish salat and pay the zakat dues in
order to become the best models of righteous
life and perform Jihad for propagating the
Word of Allah." (vv. 41, 77, 78.)
It will be worth while to keep in view the
introductions to Chapters II (Al-Baqarah) and
VIII (Al Anfal).

